il

English

Option A: Use the PoE injector

injector to the power outlet.

S| pok pon

port of the device to the power outlet.

Deutsch

PoE-Injectors zu verbinden.

Variante B: Netzteil verwenden

Italiano

-

PoE.

N

I'iniettore PoE a una presa elettrica.

POWER del dispositivo a una presa elettrica.

Francais

- Tip Q- Tip
o Power on the devlce m Conflgure the deV|ce - Th!S deV"_Ce can bevmanaged on the web Ul, IP-COM IMS Business Cloud P|alf0f!“. and IP-COM IMS app. ® Insta“ the de‘"ce = . Youmay need a marker, a rubber hammer, a hammer drill, a 6 mm drill bit, a screwdriver, and a ladder for the installation. Please prepare them yourself.
This section describes only the web Ul management. For other management options, refer to relevant documents. * The device can be installed either on wall or on desktop. Please choose one based on your installation environment.
Please choose a scenario based on your actual networking requirement. i . - Tips
Sctenad"t(;‘B Sgr;l.e a?wa sﬁcontdaryknOde to f) Currently, this device can form a Mesh network with EW15D and EW12. Other models supported afterwards will be illustarted InSta" on deSktOP InSta" on Wa"
. . exten e existing viesh networ in their documents.
1. Use an Ethernet cable to connect the PoOE WAN/LAN1 Scenario A: Serve as a primary node
port of the device to the PoE port of the PoE injector. . Ti - . . .. . P : . . . . . . .
2 Use the included dater t tthe PoE Q PIpESWAN LAt - ot WAN ol - ] 3. Start a web browser on your computer or your WiFi enabled device and 1. Place all the new nodes near a node in the existing Mesh 2. Perform steps 2 and 3 in Scenario A: Serve as a primary node to 4. Relocate the new nodes to the proper positions and power them on. Place the device on a big, clean, and stable desktop. 1. Place the bracket on the selected wall and mark 3. Knock the plastic anchors into the holes using 5. Place the device onto the bracket and use the
- Usethe included power adapter to connect the Fo L ° / portis usedas the portforillustration. visit 192.168.5.1 or www.ipcwifi.com network and power them on. log in to the web Ul of the primary node. Ensure there are no more than 2 walls between a new node and its out the positions of the screw holes. the rubber hammer. screws (KM3*8mm,head diameter: 6 mm) to
1. Use an Ethernet cable to connect the PoE WAN/LAN1 port of the 4. Click Start and follow the on-screen instructions to configure the internet Wait until the SYS LED indicators of the new nodes blink. 3. Click Details on the System Status page, and click Add to add neighboring node. fix it.
device to the internet or the upstream router. ings. the target new nodes. - . .
2. Connect to the device P settings The nodes complete startup. 9 When the SYS LED indicators of the new nodes blink green, adjust T
. . | the positions of the new nodes until the LINK LED indicators turn to
« If you are using a computer: IP-COM L
- English
Use an Ethernet cable to connect your computer to the WAN/LAN3 1IP-COM [ Logout SRlsf‘erytsltI:le(lfr:jlgzigtable g
. - fe=]
orLAN4 polrt of the.dfevu:e. . . Thanks for choosing IP-COM Enterprise Cable-Free WiFi System Secondary node Primary node \ CEJ
« If you are using a WiFi enabled device like a smartphone: o . System Status Uptime: 59 mins X N ' '
| - e ) ick Start to configure the internet and wireless settings quickly. _ Slowly blinking green Excellent connection quality. !
Connect your WiFi enabled device to the WiFi network of the device. ®intemet Setings | [ @2 Cable-Free devices ty tojoin your network._iDetaiy !
i iFi SToy= N (N K R | A T o Fair connection quality. '
et e l\;r:)m;;:an find the default SSID (WiFi network name) on the device @ imie;:mgwem '.' oo Blinking yellow Move closer to the neighboring node. E
tto oth ' wa , U= - — b
(ojce)cir;eecs o other Cosnaasozsavsony N 0 or 8 Smart Optimization @ e ] 1 . Connection failed.
T @ AN Pt © Address Reservation| o EW15DV10 "\ . 825‘5;5’” Blinking red Move closer to the neighboring node.
| \ ssi: 0t Cr <
Rewmm;n ded: R o IP-COM_XXXXXX @ Fiter Management | Top 5 Fastest Devices | More Statistics | Done. Now, you can install the new nodes to the selected positions.
CAT5e or better, < 60m N SMore HostName Upload Bandwidih  Download Bandwith Upload Limit  Dpwrioad Limit Bl All the nodes share the same SSID and password with the primary 2. Drill out holes to a depth of 28 to 32 mm using 4. Insert the screws (PA3.5*25mm, head diameter:
! . ‘ A ® Maintenance h node. When you move around, you will be automatically connected the hammer drill. 6.7 mm) into the screw holes on the bracket and
' 5. (Optional) If you want to set the primary node to Cable-Free (AP Mode), ! to the better WiFi signal. fix them into the plastic anchors using a
' you can click Cable-Free (Router Mode) at the upper right corner to 7 screwdriver to fix the bracket.
. i ‘
Option B: Use the power adapter ' switeh. Anew devicels dtscted
. or e e m e emmm—————
Use the included power adapter to connect the POWER _E or IP-coM T Cable-Fros Rauer. A J:W
SSID: ' 1| Cable-Free (Router Mode) || [——
1P-COM_XXXXXX ' 1 | Cable-Free (APMode) |1 <
= D N e T X5
|  e— — — ¢
i System Status
(_\ E @ Internet Settings [ @2 Cable-Free devices try tojoin your network. _Details New node SN: ‘\ :
g z I B Wireess ) :
S : & Node Management WANT 1
e o '
8 Smart Optimization 'WAN2 l
® Address R interne 5 . . -
ressResenatonf) - ener fuene Wait until the LINK LED indicators of the new nodes turn from fast
blinking green to slowly blinking green. The new nodes are successfully
/\ Note: If the primary node is set to Cable-Free (AP Mode), its POE WAN/LAN1 incorporated into the Mesh network.
port should connect to the upstream router instead of directly to the internet. e
-O- Tips
| Ifthe LINK LED indicators do not turn to slowly blinking green, reset the new
nodes and try again.
.‘C')'. Tipps
. .o . . . -U— Tipps .o . . ¥ . Eventuell bendtigen Sie fur die Montage einen Stift, einen Gummihammer, einen Schlagbohrer, einen 6-mm-Bohrer, einen Schraubendreher und eine Leiter. Bitte bereiten Sie diese Dinge vor.
© Einschalten des Gerits @ Geratekonfiguration *" Dicses Gerét kan tber die Web>- Benutzeroberflache, e IP-COM IMS Business Cloud Platform @ Gerateinstallation D Gerat ke entureder an der Wand momtort oder uf einer Tisch sufosetllt werden, Wahien Sie die i e Urngabung am beten gecignets Methade,
Wihlen Sie ein Szenario gemB Ihren tatsichlichen (IP-COM IMS-Business-Cloud-Plattform) und die IP-COM IMS app (IP-COM IMS-App) verwaltet werden.
Netzwerkanforderun eng In diesem Abschnitt wird nur die Verwaltung per Web-Benutzeroberflache beschrieben. Informationen zu N o . . . ) . . R . . .
Variante A: PoE-Injector verwenden Srenario A: Als H . weiteren Verwaltungsarten finden Sie in den entsprechenden Dokumenten. Szenario B: Als Zusatzstation zur Erweiterung 2. Fuhren Sie die Schritte 2 und 3in Szenario A: Als Hauptstation Wenn die SYS-LED-Anzeige der neuen Stationen griin blinkt, &ndern Tischaufstellung Wandmontage
o zenario A: Als Hauptstation des vorhandenen Mesh-Netzwerks aus, um sich bei der Web-Benutzeroberflache der Hauptstation Sie den Standort der neuen Stationen, bis die LINK-LED-Anzeige o R o . . .
1. Verwenden Sie ein Ethernfzt—Ka_beI, um den PoE - Tipps ) anzumelden. anfangt, langsam griin zu blinken. Stellen Sie das Gerét auf einer groBen, 1. Halten Sie die Halt.erung an d.er gewunscht?n 3. _Klo;.)ferl Sie die Kunststoffdiibel mit dem Gummihammer
WAN/LAN1-Port des Gerats mit dem PoE-Port des |__ Der PoE WAN/LAN1-Port wird zur Veranschaulichung als WAN-Port verwendet. 'Q' Ziﬁﬁiu oo Garat e e N ook e ETED tma BT 3. Klicken Sie auf Details auf der Seite System Status (Systemstatus) Siehe folgende Tabelle. sauberen und stabilen Oberfliche auf. Wand an und markieren Sie die Schraubenlécher. indie Locher.
’ . . ie ei - - 3.0ffnen Sie einen Webbrowser auf dem Computer oder lhrem bilden. und dann auf Add (Hinzufiigen), um die neuen Zielstationen . | i
2. Verwenden Sie das beiliegende Netzteil, um den - yerwenden Sie &inEhemetKabe um den POl WANJLANT-Port shi ; 4 g Zusinem spéteren Zeltounk unterstitzte Modelle werden n den hinzuzufi Bkt lngsamerin Breelente verbndungsasalia 2. Bohren Sie mit der Schlagbohrmaschine 28 bi 4. Setzen Sie die Schrauben (PA3.5 * 25 mm, Kopfdurch 16,7
PoE-Injector an die Steckdose anzuschlieBen des Gerats mit dem Internet oder Upstream-Router zu verbinden. WLAN-fahigen Gerat und gehen Sie auf 192.168.5.1 oder e Sokumemenpbeschrieben inzuzufligen. P ——— . Bohren Sie mit der Schlagbohrmaschine is . Setzen Sie die Schrauben ( ) mm, Kopfdurchmesser: 6,7 mm)
’ 2. Verbinden Sie das Gerat. www.ipcwifi.com ! o | Warten Sie, bis die LINK-LED-Anzeige der neuen Stationen nicht Blinkt gelb GehenSio r?aher an die bge:achbarG Station heran 32 mm tiefe Lécher. in die Schraubenlécher an der Halterung ein und drehen
« Bei Verwendung eines Computers: 4.Klicken Sie auf Start und folgen Sie den Bildschirmanweisungen, um 1. Stellen Sie alle neuen Stationen in der Nahe einer Station im mehr schnell, sondern langsam griin blinkt. Die neuen Stationen . Sie diese mit einem Schraubendreher in die Kunststoffdibel
v den Sie das beil Gen i q SchlieBen Sie Ihren Computer Uber ein Ethernet-Kabel an den die Interneteinstellungen zu konfigurieren. vorhandenen Mesh-Netzwerk auf und schalten Sie sie ein werden erfolgreich in das Mesh-Netzwerk integriert. ikt rot Fehlgeschlagene Verbindung. ein, um die Halterung zu befestigen.
‘erwenden Sie das beiliegende Netzteil, um den - _ 3 i i i i - : AN Gehen Sie ndher an die benachbarte Station heran.
POWER-Port des Gerits an dio Steckdese anzuschiieen WAN/LAN3 oder LAN4-Port Eiels Gerats fm_ ) 5. (Optional) Wenn Sie die He.auptstatlon::-luf Cablé Free _(AP Muqe) Warten Sie, bis die SYS-LED-Anzeige der neuen Stationen Q Tipps 5. Setzen Sie das Geréit auf die Halterung und befestigen Sie
. * Bei Verwendung eines WLAN-fahigen Geréts, z. B. eines (Kabellos (AP-Modus)) einstellen méchten, klicken Sie zum Einschalten blinkt. Die Einrichtung der Stationen wird abgeschlossen Wenn die LINK-LED-Anzeige nicht dazu tibergeht, langsam griin zu blinken, - S : f
Smartphones: oben rechts auf Cable-Free (Router Mode) (Kabellos (Routermodus)). . 9 9 . setzen Sie die neuen Stationen zuriick und versuchen Sie es erneut. Fertig. Nun kdnnen Sie die neuen Stationen am ausgewahlten Standort diese mit den Schrauben (KM3 * 8 mm, Kopfdurchmesser: 6 mm).
Verbinden Sie Ihr WLAN-fahiges Gerat mit dem WLAN-Netzwerk installieren. Alle Stationen haben dieselbe SSID und dasselbe Passwort
des Gerits. /N Hinweis: Wenn die Hauptstation auf Cable-Free (AP Mode) (Kabellos 4. Bringen Sie die neuen Stationen an einen geeigneten Standort und wie die Hauptstation. Wenn Sie sich bewegen, werden Sie automatisch
(AP-Modus)) eingestellt ist, sollte der zugehérige PoOE WAN/LAN1-Port mit dem schalten Sie sie ein. Stellen Sie sicher, dass nicht mehr als 2 Wande mit dem besseren WLAN-Signal verbund
Der Standard-SSID (WLAN-Netzwerkname) steht auf dem ; B : gnal verbunden.
Gerteetikett ( ) Upstream-Router verbunden sein und nicht direkt mit dem Internet. zwischen der neuen Station und der zugehdérigen benachbarten
. Station liegen.
. (:)- Suggerimenti
. . ege . . . ege -"Q'- Suggerimenti . . oge “ . Per l'installazione, potrebbero occorrere un pennarello, un martello in gomma, un trapano a percussione, una punta da 6 mm, un cacciavite e una scala. Tenere tutti questi attrezzi a disposizione.
AccenSIone del dlSpOSItIVO 0 ConflguraZIone del dISpOSItIVO Questo dispositivo puo essere gestito sull'lU Web, sulla IP-COM IMS Business Cloud ® |nSta"aZIOne del dlSpOSItIVO - Il dispositivo pud essere installato a muro o su una scrivania. Scegliere in base al proprio ambiente di installazione.
i . . X o - Platform e sulla IP~-COM IMS app. La sezione che segue descrive unicamente la
. - e Scegliere uno scenario in base ai propri requisiti di rete effettivi. gestione sull'lU Web. Per le altre tipologie di gestione, fare riferimento alla . - . . . - e N | ie LED SYS dei inodil . dicol : 3 . .
Opzione A: Utilizzo dell'iniettore PoE Scenario A: Utilizzo come nodo primario documentazione pertinente. Scenario B: Utilizzo come nodo secondario per 2. Eseguire i passaggi 2 e 3 descritti nello Scenario A: Utilizzo come on appena le spie -D SY 'el nugw n(? _| lampeggiano di ;o ore Installazione su scrivania Installazione a muro
" X . estendere la rete Mesh esistente nodo primario per accedere all'lU Web del nodo primario. verde, regolare le posizioni dei nuovi nodi fino a quando le spie LED . . A A S ‘
- Utiizzare un cavo Ethemet per collegare la porta Pok -Q- Suggerimenti I I ] 3. Fare clic su Details (Dettagli) nella pagina System Status (Stato LINK non lampeggino lentamente di colore verde. Collocare il dispositivo su una scrivania di 1. Posizionare la staffa sulla parete selezionata e 3. Battere itasselli plastificati nei fori con un martello in gomma.
WAN/LANT1 del dispositivo alla porta PoE dell'iniettore | Laporta PoE WAN/LAN1 viene utilizzata come porta WAN atitoloillustrativo. O i‘uggerimenﬁl ] f T del sistema) e fare clic su Add (Aggiungi) per aggiungere i nuovi Fare riferimento alla seguente tabella. grandi dimensioni, pulita e stabile. contrassefgnare Iele posizioni dove verranno
" . . . . to, il dispositi o t . S raticatii fori per e viti.
i . . : 1. Utilizzare un cavo Ethernet per collegare la porta PoE WAN/LAN1 3. Aprire un browser Web sul computer o sul dispositivo abilitato per il Evﬂgmen o lldispositivopuo formare unarete Mesh con ¢ nodi di destinazione. - 5 del X Jont praticatiifori per le viti
. Utilizzare I'alimentatore in dotazione per collegare o R : : ; - : Verde con lampeggiolento _ Qualita della connessione eccellente. e fori G i ’ . . h ’
del dispositivo a Internet o al router a monte. Wi-Fi e visitare 192.168.5.1 o www.ipcwifi.com Altri modelli supportati verranno illustrati pits avanti nei rispettivi Attendere che le spie LED LINK dei nuovi nodi passino da un — — 2. Praticare i fori a una profondita di 28-32 mm 4. Inserire le viti (PA3,5*25 mm, diametro della testa: 6,7 mm) nei
2. Connettersi al dispositivo. 4. Fare clic su Start (Avvia), quindi seguire le istruzioni visualizzate documenti. lampeggio rapido di colore verde a un lampeggio lento sempre di Giallo lampeggiante g:\;!:::rzlllz‘C:O”dn:zz‘:ggeus:mc'eme‘ usando un trapano a percussione. rispettivi fori sulla staffa e fissarle ai tasselli plastificati, usando
. e . i utili . Il herm r configurare le impostazioni Internet. - - . - - colore verde. A questo punto, i nuovi nodi sono incorporati _ un cacciavite per fissare la staffa.
Opzione B: Utilizzo dell'alimentatore ° Se_§| utilizza un computer: ) suflo schermo per configurare fe Impostazioni Interne 1. Posizionare tutti i nuovi nodi in prossimita di un nodo nella rete a P P - — P
» - . . Utilizzare un cavo Ethernet per collegare il computer alla porta 5. (Opzionale) Se si desidera impostare il nodo primario su Cable-Free Mesh esistente & accenderli correttamente nella rete Mesh. Rossolampeggiante COrYn.esswo.ne non nuscha.
Utilizzare I'alimentatore in dotazione per collegare la porta WAN/LAN3 0 LAN4 del dispositivo. (AP Mode) [Senza cavo (Modalita AP)], & possibile fare clic su 1 . . . . . O Suggerimenti Awvicinarsi al nodo contiguo.
- . . o e P Attendere che le spie LED SYS dei nuovi nodi lampeggino. i 5. Posizionare il dispositivo sulla staffa e utilizzare le viti (KM3*8 mm
 Se si utilizza un dispositivo abilitato per il Wi-Fi come uno Cable-Free (Router Mode) [Senza cavo (Modalita Router)] A questo punto i nodi completeranno I'avvio Se le spie LED LINK non lampeggiano lentamente di colore verde, i ° d
smartphone: nell'angolo in alto a destra per cambiare modalita. a P P . reimpostare i nuovi nodi e riprovare. Fatto. Ora & possibile installare i nuovi nodi nelle posizioni selezionate. diametro della testa: 6 mm) per fissarlo.
Connettere il suddetto dispositivo alla sua rete Wi-Fi. i ) o o ) Tutti i nodi condividono lo stesso SSID e la stessa password con il nodo
L'SSID predefinito (ovvero il nome della rete Wi-Fi) & riportato /N Nota: Se il nodo primario & impostato su Cable-Free (AP Mode) [Senza cavo 4. R'C?llocar? Inuovi no‘d'A”e”e Fl’f)s"ﬂom CO'?"e“le e accenderli. primario. Quando ci si sposta da un ambiente all'altro, I'utente verra
sull'etichetta del dispositivo (Modalita AP)], la porta PoE WAN/LAN1 corrispondente deve essere Assicurarsi che non vi siano piu di 2 pareti tra il nuovo nodo e connesso automaticamente alla rete Wi-Fi con un migliore segnale.
) collegata al router a monte invece che direttamente a Internet. quello contiguo.
. -'C')'- Astuces
1 H H H 1 H -0- Astuces ® ] H . Vous aurez besoin d'un marqueur, d'un maillet, d'une perceuse a percussion, d'une méche de perceuse de 6 mm, d'un tournevis et d'une échelle pour I'installation. Veuillez les préparer vous-méme.
o A"umage de I apparell m Conflguratlon de I appa rell gletfappareill peu; éxrg ge’lr;é \(/:iaolr‘\znlt,agace utélisateur Web,(j\a pl.zate—forme IP—(ISOM IMS Bgslirjessf(Dloud InSta"er I apparell { * L'appareil peut étre installé au mur ou sur un bureau. Veuillez choisir en fonction de votre environnement d'installation.
Veuillez choisir un scénario en fonction de vos besoins réels en atform et 'app ication IP- app. Cette section décrit uniquement la gestion via 'interface

Option A : Utilisation de I'injecteur POE

1. Utilisez un céble Ethernet pour connecter le port PoE
WAN/LAN1 de I'appareil au port PoE de I'injecteur PoE.
2.Utilisez I'adaptateur d'alimentation fourni pour connecter

I'injecteur PoE a une source d'alimentation.

Option B : Utilisation de I'adaptateur secteur

Utiliser I'adaptateur secteur fourni pour connecter la prise
POWER du routeur a une source d'alimentation.

Cestina

matiére de réseau.

utilisateur Web. Pour en savoir plus sur les autres types de gestion, reportez-vous aux documents pertinents.

Scénario A : utilisation en tant que nosud principal

20y- Astuces
L- Le port POE WAN/LANT1 est utilisé en tant que port WAN a titre d'illustration. ]

1. Utilisez un cable Ethernet pour connecter le port POE
WAN/LAN1 de |'appareil a Internet ou au routeur en amont.
2. Connectez-vous a l'appareil.
« Sivous utilisez un ordinateur :
Utilisez un cable Ethernet pour connecter votre ordinateur
au port WAN/LAN3 ou LAN4 de l'appareil.
* Sivous utilisez un appareil compatible Wi-Fi tel qu'un smartphone

3. Ouvrez un navigateur Web sur votre ordinateur ou un appareil
compatible Wi-Fi et accédez a 192.168.5.1 ou www.ipcwifi.com

4. Cliquez sur Start (Démarrer), puis suivez les instructions a I'écran
pour configurer les paramétres Internet.

5. (Facultatif) Si vous souhaitez définir le noeud principal sur
Cable-Free (AP Mode) (Sans cable (mode AP)), vous pouvez

: cliquer sur Cable-Free (Router Mode) (Sans cable (mode routeur))

Connectez votre appareil compatible Wi-Fi au réseau Wi-Fide |'appareil.  dans le coin supérieur droit pour |'activer.

Le SSID (nom du réseau Wi-Fi) par défaut figure sur I'étiquette de
I'appareil.

& Remarque: Si le nceud principal est défini sur Cable-Free (AP Mode) (Sans cable
(mode AP)), son port PoOE WAN/LAN1 devrait se connecter au routeur
en amont plutét que directement a Internet.

Scénario B : utilisation en tant que nceud
secondaire pour étendre le réseau maillé
existant

."O'- Astuces
¥ Actuellement, cet appareil peut former un réseau maillé avec les
modéles EW15D et EW12.
Les autres modeéles pris en charge par la suite seront illustrés dans la
documentation.

1. Placez tous les nouveaux noeuds prés d'un nceud dans le réseau

maillé existant et mettez-les sous tension.
Attendez que les voyants LED SYS des nouveaux nceuds
clignotent. Les nceuds terminent leur démarrage.

2. Exécutez les étapes 2 et 3 du Scénario A : utilisation en tant que
noeud principal pour vous connecter a l'interface utilisateur Web
du nceud principal.

. Cliquez sur Details (Détails) sur la page System Status (Etatdu
systéme), puis cliquez sur Add (Ajouter) pour ajouter les nouveaux
nceuds cibles.

Attendez que les voyants LED LINK des nouveaux nceuds passent
du vert clignotant rapidement au vert clignotant lentement.
Les nouveaux nceuds sont intégrés avec succes dans le réseau maillé.

w

les nouveaux noeuds et réessayez.

“O- Astuces }

L Siles voyants LINK ne passent pas au vert clignotant lentement, réinitialisez

N

. Déplacez les nouveaux noeuds aux positions appropriées et mettez-les
sous tension. Assurez-vous qu'il n'y a pas plus de 2 murs entre le
nouveau nceud et son nceud voisin.

Lorsque les voyants LED SYS des nouveaux nceuds clignotent en
vert, ajustez les positions des nouveaux nceuds jusqu'a ce que les
voyants LINK passent au vert clignotant lentement.
Reportez-vous au tableau suivant.

Vert clignotant lentement  Excellente qualité de connexion.

Connexion moyenne.

Jaune clignotant Rapprocher du nceud voisin.

Echec de la connexion.

R i
ouge clignotant Rapprocher du nceud voisin.

Terminé. Vous pouvez maintenant installer les nouveaux noeuds aux
positions sélectionnées. Tous les nceuds partagent un méme SSID

et mot de passe avec le nceud principal. Lorsque vous vous déplacez,
vous serez automatiquement connecté au meilleur signal Wi-Fi.

Installation sur un bureau Installation au mur

Placez I'appareil sur un grand bureau propre 1. Placez le support sur le mur de votre choix et 3. Faites rentrer les ancrages en plastique dans les trous a I'aide du maillet.

et stable. marquez les positions des trous de vis.

2. Percez des trous a une profondeur de 28 2 32 mm 4. Insérez les vis (PA3,5 * 25 mm, diamétre de la téte : 6,7 mm) dans les trous
al'aide de la perceuse a percussion. de vis du support et fixez-les dans les ancrages en plastique a I'aide d'un
tournevis pour fixer le support.

5. Placez I'appareil sur le support et fixez-le a I'aide des vis (KM3 * 8 mm,
diamétre de la téte : 6 mm).

© Zzapnuti zarizeni

Moznost A: Pouziti injektoru PoE

1. Pomoci ethernetového kabelu propojte port PoE
WAN/LANT1 zafizeni s portem PoE injektoru PoE.

2.Pomoci pfibaleného napéjeciho adaptéru pripojte PoE
injektor ke zdroji napajeni.

Moznost B: Pouziti napajeciho adaptéru

Pomoci pfibaleného napéjeciho adaptéru pfipojte port
POWER zarizeni k elektrické zasuvce.

Q- Tipy

@ Konfigurace zafizeni

Zvolte prosim scénéf podle svych skuteénych sitovych

T Toto zafizeni Ize spravovat pomoci webového uzivatelského rozhrani, IP-COM IMS Business Cloud Platform a
IP-COM IMS app. Tato ¢ast popisuje pouze spravu pomoci webového uzivatelského rozhrani. Informace o
dalich typech spravy zjistite v pfislusnych dokumentech.

pozadavkd.

Scénar A: Slouzi jako primarni uzel
Q Tipy ]

{- Port PoE WAN/LANT je pouZity jako port WAN pro ilustraci.

1. Pomoci ethernetového kabelu pfipojte port POE WAN/LAN1
zafizeni k internetu nebo nadfazenému smérovaci.

2. Pfipojte ho k zafizeni.

« Pokud pouzivéte pocitac:
Pomoci ethernetového kabelu pfipojte pocita¢ k portu
WAN/LAN3 nebo LAN4 zafizeni.

* Pokud pouzivéte zafizeni s povolenym Wi-Fi (jako napf.
chytry telefon):
Pripojte zafizeni's povolenym Wi-Fi k siti Wi-Fi zafizeni.
Vychozi SSID (nazev sité Wi-Fi) naleznete na Stitku zafizeni.

3. Spustte v poéitaci nebo na zafizeni s povolenym Wi-Fi webovy
prohlize¢ a zadejte adresu 192.168.5.1 nebo www.ipcwifi.com

4. Kliknéte na tlacitko Start a postupujte podle zobrazenych pokynt
ke konfiguraciinternetu.

5. (Nepovinné) Pokud chcete nastavit primarni uzel na mozZnost
Cable-Free (AP Mode) (Bez kabelu (rezim AP)), muZete se piepnout
kliknutim na moznost Cable-Free (Router Mode) (Bez kabelu
(rezim smérovace)) v pravém hornim rohu.

& Poznamka: Pokud je primarni uzel nastaven na moznost Cable-Free (AP Mode)
(Bez kabelu (rezim AP)), jeho port POE WAN/LAN1 by se mél pfipojit
k nadiazenému smérovaci, a ne pfimo k internetu.

Scéndr B: Slouzi jako sekundarni uzel k
rozsifeni stavajici sité Mesh

Dal3i podporované modely budou popsény ve svych dokumentech.

."Q’. Tipy J

L‘ Toto zafizeni mUze aktudIné vytvoit sit Mesh s modely EW15D a EW12.

1. V8echny nové uzly umistéte pobliZ uzlu ve stavajici siti Mesh
azapnéteje.

Pockejte, nez budou blikat kontrolky LED SYS na novych uzlech.

Uzly dokoncuji spusténi.

N

. Provedte kroky 2 a 3 ve Scénafi A: Slouzi jako primarni uzel pro
prihlaseni k webovému uZivatelskému rozhrani primérniho uzlu.

. Kliknéte na Details (Podrobnosti) na strdnce System Status
(Stav systému) a kliknutim na Add (Pfidat) pfidejte nové uzly cile.

w

Pockejte, nez LED kontrolky LINK na novych uzlech prestanou
rychle blikat zelené a zac¢nou pomalu blikat zelené.

Nové uzly jsou Gspésné zapojeny do sité Mesh.

-Q Tipy }

[ Pokud LED kontrolky LINK neza¢nou pomalu zelené blikat, resetujte nové

uzly a zkuste to znovu.

»

Premistéte nové uzly do spravnych poloh a zapnéte je. Zkontrolujte,
Ze mezi novych uzlem a jeho sousednim uzlem nejsou vice nez dvé
stény.

KdyZ LED kontrolky SYS novych uzl( zacnou blikat zelené, upravte
polohy novych uzlt, dokud nezaénou kontrolky LED LINK pomalu
blikat zelené.

Viz nasledujici tabulka.

Pomalu blikaji zelené Vynikajici kvalita pfipojeni

Bliké 2luté Dostacujici pfipojeni.
kazlute Pfesurite se blize k sousednimu uzlu.
e . Pfipojeni selhalo.

Bliké Cervené

Presurite se blize k sousednimu uzlu.

Hotovo. Nyni Ize nové piidané uzly nainstalovat do zvolenych poloh.
VSechny uzly sdileji stejné SSID a heslo s primarnim uzlem. Kdyz se
pohybujete, automaticky budete pripojeni k lepsimu signalu Wi-Fi.

O Tipy
™ . Béhem instalace mizete potiebovat znackovag, gumové kladivo, priklepovou vrtacku, Bmm vrtak, Sroubovak a Zebrik. Ve si pfedem si pfipravte.
« Zafizeni mUzZete namontovat na zed' nebo na stdil. Zvolte moznost podle svého prostiedi.

@ Instalace zafizeni

Montaz na stl Montdaz na zed'

1. Zafizeni umistéte na vybranou zed'a oznacte
polohy otvord pro Srouby.

Zafizeni umistéte na velky Cisty a stabilni stdl. 3. Pomoci gumové palicky zaklepejte plastové kotvy do otvord.

2. Pomoci priklepové vrtacky vyvrtejte otvory o
hloubce 28 az 32 mm.

4. Vlozte Srouby (PA 3,5*25 mm, primér hlavy: 6,7 mm) do otvoru
na Srouby v drzaku a upevnéte je do plastovych kotev pomoci
Sroubovaku, aby drzely v drzéku.

5. Zafizeni umistéte do drzaku a pomoci $roubl (KM 3*8 mm,
pramér hlavy: 6 mm) ho upevnéte.

Espaiol
© Encendido del dispositivo

Opciodn A: Utilizar el inyector PoE

1. Utilice un cable Ethernet para conectar el puerto PoE
WAN/LANT1 del dispositivo al puerto PoE del inyector
PoE.

2. Utilice el adaptador de corriente suministrado para
conectar el inyector PoE a una fuente de alimentacion.

Opcion B: Utilizar el adaptador de corriente

Utilice el adaptador de corriente suministrado para conectar
el conector POWER del router a una toma de corriente.

@ Configuracion del dispositivo

Seleccione una situacién seguin sus requisitos de red reales.

Situacién A: Funcionamiento como nodo
principal

Q- Consejos
L- El puerto PoE WAN/LANT se utiliza como el puerto WAN a modo de ejemplo.

1. Utilice un cable Ethernet para conectar el puerto PoE
WAN/LANT1 del dispositivo a Internet o al enrutador ascendente.

2. Conecte el dispositivo.

« Siutiliza un ordenador:
Utilice un cable Ethernet para conectar el ordenador al puerto
WAN/LAN3 o LAN4 del dispositivo.

* Siutiliza un dispositivo compatible con WiFi, como un smartphone:

Conecte el dispositivo compatible con WiFi a la red WiFi del
dispositivo.

Puede consultar el SSID (nombre de red WiFi) predeterminado
en la etiqueta del dispositivo.

C')- Consejos

Este dispositivo se puede gestionar a través de la interfaz de usuario web, IP-COM IMS Business

Cloud Platform e IP-COM IMS app. En esta seccion, se describe Ginicamente la gestion a través
de lainterfaz de usuario web. Para obtener mas informacion sobre otros tipos de gestion,
consulte los documentos pertinentes.

3.Abra un navegador web en el ordenador o en el dispositivo compatible
con WiFiy visite 192.168.5.1 o www.ipcwifi.com

4.Haga clic en Start (Iniciar) y, a continuacion, siga las instrucciones
que aparecen en pantalla para establecer la configuracion de Internet.

5. (Opcional) Siquiere configurar el nodo principal en Cable-Free
(AP Mode) (Sin cable [modo AP]), haga clic en la opcién Cable-Free
(Router Mode) (Sin cable [modo enrutador]) ubicada en la esquina
superior derecha para cambiarlo.

A Nota: Si el nodo principal esta configurado en Cable-Free (AP Mode) (Sin cable
[Modo AP]), el puerto PoE WAN/LAN1 de ese nodo se debe conectar al
enrutador ascendente, en lugar de conectarlo directamente a Internet.

Situacion B: Funcionamiento como nodo
secundario para ampliar la red de malla actual

.C') Consejos
¥ Actualmente, este dispositivo puede crear una red de malla con los
L modelos EW15D y EW12. Otros modelos compatibles en el futuro se

indicaran en los respectivos documentos.

1. Coloque todos los nodos nuevos cerca de un nodo de lared

de malla existente y enciéndalos.
Espere hasta que los indicadores LED SYS de los nodos
nuevos parpadeen. Los nodos completan el inicio.

2. Realice los pasos 2 y 3 en Situacién A: Funcionamiento como nodo
principal para iniciar sesion en la interfaz de usuario web del nodo
principal.

3. Haga clic en Details (Detalles) en la pagina System Status (Estado
del sistema) y, a continuacién, haga clic en Add (Afadir) para afiadir
los nodos nuevos.

Espere hasta que los indicadores LED LINK de los nodos nuevos
cambien de parpadeo verde rapido a parpadeo verde lento.
Los nodos nuevos se han afiadido correctamente a la red de malla.
Oec
Silos indicadores LED LINK no cambian a parpadeo verde lento, restablezca
L los nodos nuevos y vuelva a intentarlo.

4. Coloque los nodos nuevos en las posiciones adecuadas y enciéndalos.
Asegurese de que no haya mas de 2 paredes entre el nodo nuevo
y sunodo vecino.

Cuando los indicadores LED SYS de los nodos nuevos parpadeen
en color verde, ajuste las posiciones de los nodos nuevos hasta
que los indicadores LED LINK cambien a parpadeo verde lento.
Consulte la siguiente tabla.

Parpadeo lento verde Conexion excelente.

Conexién normal.

Amarillo intermitente
Acerque el nodo a su nodo vecino.

Fallo de conexion.

Rojo intermitente .
Acerque el nodo a su nodo vecino.

Hecho.Ahora puede instalar los nodos nuevos en la posicion seleccionada.
Todos los nodos comparten el mismo SSID y la misma contrasefia que

el nodo principal. Cuando se desplace, la conexion se establecera
automaticamente con la mejor sefial WiFi.

C')- Consejos
¥ . Puede que para la instalacién necesite un rotulador, un martillo de goma, un taladro, una broca de 6 mm, un destomnillador y una escalera. Tenga el material preparado de antemano.
* El dispositivo se puede instalar en una pared o sobre una mesa. Seleccione la opcién mas adecuada segun el entorno de instalacion.

@ Instalacion del dispositivo

Instalacion sobre una mesa Instalacion en la pared

1. Coloque el soporte en la pared seleccionaday 3. Inserte los tacos de plastico en los orificios taladrados con un martillo

Coloqgue el dispositivo sobre una mesa grande,

estable y limpia. marque las posiciones de los orificios para de goma.
tornillos.
2. Taladre los orificios con una profundidad de entre 4. Inserte los tornillos (PA 3,5 x 25 mm, didametro de la cabeza: 6,7 mm)

28y 32 mm utilizando el taladro. en los orificios para tornillos del soporte y fijelos a los tacos de plastico

utilizando un destornillador para fijar el soporte.

5. Coloque el dispositivo en el soporte y fijelo con los tornillos (KM 3 x 8 mm,
didmetro de la cabeza: 6 mm).

Portugués

O Ligar o dispositivo

Opcao A: Utilizar o injetor PoE

1. Use um cabo de Ethernet para ligar a porta PoE
WAN/LANT1 do dispositivo a porta PoE do injetor PoE.

2. Use o adaptador de alimentagéo incluido para ligar
oinjetor PoE a uma fonte de energia.

Opcao B: Utilizar o adaptador de alimentagao

Use o adaptador de alimentag&o incluido para ligar a
porta POWER (Alimentacao) do dispositivo a tomada elétrica.

Romana

(- Dicas

@ Configurar o dispositivo

Este dispositivo pode ser gerido a partir da interface de utilizador na Internet, da IP-COM IMS Business
Cloud Platform e da IP-COM IMS app. Esta secgéo descreve apenas a gestéo através da interface de

Selecione um cenério com base nos seus requisitos de rede reais. utilizador na Internet. Para mais tipos de gestao, consulte os documentos relevantes.

Cenario A: servir como um né principal
.'C)’. Dicas
L' A porta POE WAN/LAN1 é usada como uma porta WAN para fins ilustrativos. ]

-

. Use um cabo de Ethernet para ligar a porta PoE WAN/LAN1
do dispositivo a Internet ou ao router a jusante.

. Ligue ao dispositivo.

« Seestiver a utilizar um computador:

Use um cabo de Ethernet para ligar o seu computador a

porta WAN/LAN3 ou LAN4 do dispositivo.

Se estiver a usar um dispositivo com Wi-Fi, tal como um

smartphone:

Ligue o seu dispositivo com Wi-Fi a rede Wi-Fi do dispositivo.

Pode consultar a SSID (nome da rede Wi-Fi) no rétulo do

dispositivo.

N

3. Abra o browser de Internet no seu computador ou no dispositivo com
Wi-Fi e visite 192.168.5.1 ou www.ipcwifi.com

4. Clique em Start e siga as instrugdes que aparecem no ecra para
configurar as definigdes da Internet.

5. (Opcional) Se quiser definir o né principal como Cable-Free (AP
Mode) (Sem cabo (Modo AP)), pode clicar em Cable-Free (Router
Mode) (Sem cabo (Modo de Router)) no canto superior direito para
mudar.

A Nota: Se o n6 principal tiver sido definido como Cable-Free (AP Mode) (Sem
cabo (Modo AP)), as portas PoE WAN/LAN1 devem ser ligadas ao router
ajusante em vez de diretamente a Internet.

Cenario B: Servir como um né secundario para
expandir arede Mesh existente

C'). Dicas

De momento, este dispositivo pode formar uma rede Mesh com o
EW15D e 0 EW12.

Outros modelos suportados a seguir serdo ilustrados nos respetivos
documentos.

1. Coloque todos os novos nds junto a um né na rede Mesh existente

eligue-os.
Aguarde que os indicadores SYS LED dos novos nés pisquem.
Os nds concluiram o arranque.

2. Execute os passos 2 e 3 no Scenario A (Cendrio A): Servir como um
no principal para iniciar sesséo na interface do utilizador do nd principal.
3. Clique em Details (Detalhes) na pagina System Status (Estado do
sistema), e clique em Add (Adicionar) para adicionar os novos nés.
Aguarde que os indicadores LINK LED dos novos nés a piscarem
rapido a verde piquem lentamente a verde.
Os novos nds foram incorporados com sucesso na rede Mesh.
“O-Dicas
L Se os indicadores LINK LED ndo comecem a piscar lentamente a verde,

reponha os novos nos e tente novamente.

4. Volte a colocar os novos nés nas posicdes corretas e ligue-os.
Certifique-se de que n&o existem mais de 2 paredes entre 0 novo nd
eondadjacente.

Quando os indicadores SYS LED dos novos nds piscarem a verde,
ajuste as posi¢des dos novos nds até os indicadores LINK LED
comecarem a piscar lentamente a verde.

Consulte a tabela seguinte.

Pisca lentamente a verde Excelente qualidade de ligagéo.

Ligagdo razodvel.

Pisca a amarelo . -
Aproximar do né adjacente.

Falha de conex&o.

Pisca a vermelho - Co
Aproxime-se do nd adjacente.

Concluido. Agora ja pode instalar os novos nés nas posicoes selecionadas.
Todos os nos partilham as mesmas SSID e palavra-passe com o né
principal. Quando se move pela area, serd automaticamente ligado ao
melhor sinal de Wi-Fi.

-C) Dicas
. ol e ~ « Poderé precisar de um marcador, de um martelo de borracha, de um martelo pneumatico, de um berbequim de 6 mm, de uma chave de fendas e de um escadote para a instalag&o. Prepare-o0s vocé mesmo.
® Instale (o] d Isposltlvo * Odispositivo pode ser instalado na parede ou numa secretaria. Escolha um com base no seu ambiente de instalagéo.
Instalar na secretaria Instalar na parede
Coloque o dispositivo numa secretéria grande 1. Coloque o suporte na parede selecionada e 3. Martele as ancoras em plastico para dentro dos orificios com o martelo
limpa e estavel. marque as posig¢des dos orificios para os em borracha.
parafusos.

2. Perfure os orificios com uma profundidades
entre 28 e 32 mm com o berbequim elétrico.

4. Insira os parafusos (PA3,5*25 mm, didmetro da cabeca: 6,7 mm) nos
orificios para os parafusos e aperte-os nas ancoras em plastico com
uma chave de fendas para fixar o suporte.

5. Coloque o dispositivo no suporte e utilize os parafusos (KM3*8 mm,
diametro da cabega: 6 mm) para o fixar.

© Pornirea dispozitivului

Optiunea A: Utilizati injectorul PoE

1. Utilizati un cablu Ethernet pentru a conecta portul PoE
WAN/LAN?1 al dispozitivului la portul PoE al injectorului
PoE.

2. Utilizati adaptorul de alimentare inclus pentru a conecta
injectorul PoE la o sursa de alimentare.

Optiunea B: Utilizati adaptorul de alimentare

Utilizati adaptorul de alimentare inclus pentru a conecta
portul POWER al dispozitivului la priza de alimentare.

@ Configurarea dispozitivului ‘

Alegeti un scenariu bazat pe cerinta dvs. reald de retea.

Sugestii
Acest dispozitiv poate fi gestionat pe interfata web Ul, IP-COM IMS Business Cloud Platform si
IP-COM IMS app. Aceastd sectiune descrie numai gestionarea interfetei web Ul. Pentru mai multe
moduri de gestionare, consultati documentele relevante.

Scenariul A: Folositi ca nod primar
.'C')'- Sugestii
r Portul PoE WAN/LANT1 este utilizat ca port WAN pentru ilustratie.

1. Utilizati un cablu Ethernet pentru a conecta portul PoE
WAN/LANT1 al dispozitivului la internet sau router in amonte.

2. Conectati-va la dispozitiv.

« Daca utilizati un calculator:

Folositi un cablu Ethernet pentru a conecta calculatorul la

portul WAN/LAN3 sau LAN4 al dispozitivului.

Daca utilizati un dispozitiv cu WiFi activat, cum ar fiun

smartphone:

Conectati dispozitivul cu WiFi-ul activat la reteaua WiFia

dispozitivului.

Puteti gasi SSID-ul implicit (nume retea WiFi) pe eticheta

dispozitivului.

3. Porniti un browser web pe computer sau dispozitivul cu functie WiFi
siaccesati 192.168.5.1 sau www.ipcwifi.com

4.Faceti clic pe Start, apoi urmati instructiunile de pe ecran pentru a
configura setarile de internet.

5. (Optional) Daca doriti sa setati nodul primar la Cable-Free (AP
Mode) [Fara cabluri (mod AP)], puteti face clic pe Cable-Free
(Router Mode) [Fara cabluri (mod Router)] in coltul din dreapta sus
pentruacomuta.

& Nota: Dacd nodul primar este setat la Cable-Free (AP Mode) [Far& cabluri
(mod AP)], portul PoE WAN/LANT1 trebuie sa se conecteze la routerul in
amonte, in loc s& se conecteze direct la internet.

Scenariul B: Serveste ca nod secundar pentru
a extinde reteaua Mesh existenta

(). Sugestii

" inprezent, acest dispozitiv poate forma o retea Mesh cu EW15D si EW12.
Alte modele acceptate ulterior vor fiilustrate in documentele lor.

1. Amplasati toate nodurile noi in apropierea unui nod din

reteaua Mesh existenta si porniti-le.
Asteptati pana cand indicatoarele LED SYS ale nodurilor
noi lumineaza intermitent. Nodurile finalizeaza pornirea.

2. Efectuati pasii 2 si 3 din Scenariul A: Folositi ca nod primar pentru a
va conecta la interfata web Ul a nodului de primar.

3. Faceti clic pe Details (Detalii) in pagina System Status (Stare sistem)
si faceti clic pe Add (Adaugare) pentru a adduga nodurile tinta noi.
Asteptati pana cand indicatoarele LED LINK ale nodurilor noi se
schimba din verde intermitent rapid in verde intermitent lent.

Noile noduri sunt incorporate cu succes in reteaua Mesh.

Sugestii
Dacé indicatoarele LED LINK nu se aprind in verde intermitent lent, resetati
noile noduri siincercati din nou.

4. Repozitionati noile noduri in pozitiile corespunzatoare si porniti-le.
Asigurati-va ca nu existd mai mult de 2 de peretiintre noul nod si
nodulinvecinat.

Cand indicatoarele LED SYS ale nodurilor noi lumineaza verde
intermitent, ajustati pozitiile nodurilor noi pana cand indicatoarele
LED LINK se aprind in verde intermitent lent.

Consultati tabelul urmator.

Verde intermitent lent Conexiune excelenta.

Conexiune moderata.

Lumina gal aints itenta .
umind galbena intermitenta Mutati mai aproape de nodul vecin.

Conexiunea a esuat.

Rosu intermitent Mutati mai aproape de nodul vecin.

Efectuat. Acum puteti instala nodurile noi in pozitiile selectate.

Toate nodurile partajeaza acelasi SSID si aceeasi parola cu nodul primar.
Cand va deplasatiin jur, veti fi conectat automat la un semnal WiFi

mai bun.

C)- Sugestii
{' « Pentru montare, este posibil sd aveti nevoie de un marker, un ciocan de cauciuc, un ciocan perforator, un burghiu de 6 mm, o surubelnitd si o scara.Va rugam s le aveti pregatite.

@ Montarea dispozitivului

* Dispozitivul poate fi instalat fie pe perete, fie pe desktop. Alegeti una in functie de mediul dvs. de instalare.

Instalarea pe desktop Instalarea pe perete

Asezati dispozitivul pe un desktop mare, 1. Asezati suportul pe peretele selectat si marcati 3. Introduceti diblurile din plastic in gauri cu ajutorul ciocanului de
Cl,’l[at in stabil. pozitiile orificiilor pentru suruburi. cauciuc.

2. Gauriti la o adancime de 28 - 32 mm cu ajutorul 4. Introduceti suruburile (PA3,5*25 mm, diametru cap: 6,7 mm) in
burghiului. gaurile pentru suruburi de pe consold si fixati-le in diblurile din plastic
folosind o surubelnita pentru a fixa suportul.

5. Puneti dispozitivul pe suport si utilizati suruburile (KM3*8 mm,
diametru cap: 6 mm) pentru a-| fixa.

Get to know your device

Appendix AFAQ

LED indicator LED indicator | Description

Solid on: The device is starting up or is not working properly.

Off: No USB device is connected to the USB port, the USB device is not
connected to the USB port properly, or the read/write operations on the
USB device are improper.

Jack/Port/Button Jack/Port/Button | Description

LAN4 10/100/1000 Mbps auto-negotiation LAN port.

WAN/LAN2,

10/100/1000 Mbps auto-negotiation WAN/LAN port.

« If the device serves as a primary node working in Cabel-Free
h (Router Mode), by default, WAN/LANZ port serves as a WAN port
connecting to the modem or the Ethernet jack while WAN/LAN3
WAN/LAN3 port serves as a LAN port generally connecting to LAN devices.

You can change port roles on the web Ul.
« If the device serves as a primary node working in Cabel-Free (AP
Mode), both ports serve as LAN ports connecting to LAN devices.
* If the device serves as a secondary node, both ports serve as LAN

ports connecting to LAN devices.

LAN4
WAN/LAN3
WAN/LAN2
PoE WAN/LAN1

10/100/1000 Mbps PoE port for both power supply and data

transmission. If your power outlet is not close enough, you can connect

the included PoE injector to this port to supply power for the device.
- If the device serves as a primary node working in Cabel-Free

PoE (Router Mode), this port serves as a WAN port connecting to

RESET WAN/LAN1 the modem or the Ethernet jack.

usB « If the device serves as a primary node working in Cabel-Free

POWER (AP Mode), this port serves as a LAN port generally connecting to
the upstream router.

* If the device serves as a secondary node, this port serves as a
LAN port connecting to LAN devices.

Reset button.

When the SYS LED indicator is blinking, hold down this button

RESET with a needle-like object for about 8 seconds and release it when
allthe LED indicators light solid green.

When the SYS LED indicator blinks again, the device is reset successfully.

USB USB 3.0 port. Itis used to connect to such USB devices as U-Disks
and mobile hard disks.

POWER DC power jack. Itis used to connect to the included power adapter to
supply power for the device.

Deutsch
VEREINFACHTE EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD.
dass der Funkanlagentyp EW15D der Richtlinie 2014/53/EU

entspricht.

Der vollstéandige Text der EU-Konformitatserklarungist unter

der folgenden Internetadresse verfligbar:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Italiano
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE SEMPLIFICATA

Il fabbricante, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD.
dichiara cheil tipo di apparecchiatura radio EW15D & conforme

alladirettiva2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo Internet:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Q1. The device fails to access the internet when serving as a primary node. What should | do?
A1l. Try the following solutions:

sYs Blinking: The device is working properly. — If the primary node is set to Cable-Free (Router Mode)
— Off: The device is not powered on or its LED indicators are turned off. . X !
fthe devi - ; *  Verify that the WAN port is connected properly.
. € device serves as a primary node: . . . . R
Slowly blinking green: The device has connected to the internet. « Logintothe web Ul of the device, choose Internet Settings, and verify that the Status is
. l‘?"'L‘L"é‘gv"::szr‘i‘:i"s'gesgzzzg;‘;:QSZC‘ fothe internet. Connected. If the Status is NOT Connected, follow the on-screen instructions.
LINK Slowly blinking green: Mesh connection is successful and the « If the problem persists, contact your ISP to check whether your internet access is normal.
connection quality is excellent. _ . . -
Blinking yellow: Mesh connection is successful and the connection Ifthe primary node s set to Cable-Free (AP MOde)’
quality is fair. *  Verify that this device has properly connected to the upstream router.
Fast blinking green: Mesh connection negotiation is under way. . . N
e Blinking ,ed?,aesh connection fails or thegprimary node fa"smy « Ifthe problem persists, log in to the web Ul of the upstream router and verify that the router
|- UK connect to the internet. has properly connected to the internet.
‘M usB Solid on: A USB device has connected to the USB port properly.
7 Blinking: This device is performing read/write operations on the . . ) )
L) USB USB device. Q2: The device fails to access the internet when serving as a secondary node. What should | do?

A2. Try the following solutions:
— Verify that the LINK LED indicator of the neighboring node slowly blinks green.
— Move the device towards a node whose LINK LED indicator slowly blinks green until the LINK
LED indicator of the device itself turns to slowly blinking green as well.

Q3: How to reset the device?

A3. When the SYS LED indicator is blinking, hold down the RESET button with a needle-like object
for about 8 seconds and release it when all the LED indicators light solid green. When the SYS
LED indicator blinks again, the device is reset successfully.

Q4: 1 cannot log in to the web Ul of the device. What should | do?

A4. Try the following solutions:

— Verify that you have entered www.ipcwifi.com or 192.168.5.1 in the address bar rather than
the search bar.

— If you are using a WiFi enabled device such as a smartphone, verify that you have connected
to the WiFi network of this device.

— If you are using a smartphone, verify that the mobile data is disabled.

— If you are using a computer, verify that your computer has connected to the LAN port of the
device, and the connection is tight.

— Reset the device and try again.

Francais Espafiol

DECLARATION UE DE CONFORMITE SIMPLIFIEE DECLARACION UE DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA

Le soussigné, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. Por la presente, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD.
déclare que I'équipement radioélectrique du type EW15D declara que e tipo de equipo radioelectrico EW15D es conforme

est conforme aladirective 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est

disponible al'adresse internet suivante:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Cestina
ZJEDNODUGENE EU PROHLAGENI O SHOD&
Timto SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD.

se smDrnici 2014/53/EU.

con 1aDirectiva2014/53/UE.

Eltexto completo de la declaration UE de conformidad esta
disponible enla direcctién Internet siguiente:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Portugués
DECLARAGAO UE DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA
O(a) abaixo assinado(a) SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD.

prohlaéuje, Ue typ réadiového zanizeni EW15D je v souladu declara que o presente tipo de equipamento de radio EW15D esta em

conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

Uplné znDni EU prohlaOeni o shodD je k dispozici na této O texto integral da declaragao de conformidade estd disponivel no

internetové adrese:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

seguinte enderego de Internet:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Appendix BRecommended WiFi coverage solutions C €

CE Mark Warning

Scenario Solution (Quantity)
80-user capacity EW15Dx2
100-user capacity EW15Dx1+EW12x2

Appendix C Specifications

device and your body.

Thisis aClass A product. In adomestic environment, this product may cause radio interference,
in which case the user may be required to take adequate measures.

Operationsinthe 5.15-5.25GHz band are restricted to indoor use only.

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the

The mains plugis used as disconnect device, the disconnect device shall remain readily operable.
NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by

1 power jack, 4 x 10/100/1000 Mbps

EIRP Power (Max.):
2.4 GHz:19.97dBm

5GHz:22.97dBm

Jack/Port auto-negotiation RJ45 ports, 1 USB 3.0 port
Button 1RESET button

WAN port 3 WAN ports at most

Dimensions (L x W x H) 178mmx240mmx62mm

Installation option Wall and desktop installations

mmm RECYCLING

Romana
DECLARATIA UE DE CONFORMITATE SIMPLIFICATA

Prin prezenta, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO.,, LTD.

Software Version: V16.01.0.X

unauthorized modifications to this equipment. (2) To avoid unnecessary radiation interference,

Hereby, SHENZHEN IP-COM Networks Co., Ltd. declares that the radio equipment type EW15D

The full text of the EU declaration of conformity is available at thefollowing internet address:

Item Parameter itisrecommended to use a shielded RJ45 cable.
Fi band 2.4GHz+5.2GHz+5.8GH
requency ban “ - ‘ Declaration of Conformity
Wireless rate 400Mbps+867Mbps+1733Mbps
isin compliance with Directive 2014/53/EU.
Networking technology Mesh
http://ip-com.com.cn/en/ce.html
Antenna 8 x 5 dBi built-in omni-directional antennas Operating Frequency:

2.4 GHz: EU/2412-2472MHz (CH1-CH13)
5GHz: EU/5150-5250MHz (CH36-CH48),EU/5470-5725MHz
(CH100-CH116,CH132-CH140)

This product bears the selective sorting symbol for Waste electrical and electronic equipment
(WEEE). This means that this product must be handled pursuant to European directive 2012/19/EU
inorder to be recycled or dismantled to minimize its impact on the environment. User has the choice
to give his product to a competent recycling organization or to the retailer when he buys a new
electrical or electronic equipment.

Operating Environment
Temperature: 0°C - 40°C

Humidity: (10% - 90%) RH, non-condensing

Tiirkce
Uygunluk Beyani
Burada, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD.

declara ca tipul de echipamente radio EW15D este in conformitate EW15D radio ekipman tipinin 2014/53/EU direktiflerine

cu Directiva 2014/53/UE.

Textulintegral al declaratiei UE de conformitate este disponibil

laurmatoarea adresd internet:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Magyar

EGYSZERUSITETT EU-MEGFELELOSEGINYILATKOZAT
SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD.igazolja, hogy a

EW15D tipusuradidberendezés megfelel a 2014/53/EU
iranyelvnek.

Az EU-megfeleléséginyilatkozat teljes szovege elérhet6 a

kévetkezé internetes cimen:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

uygun oldugunu beyan eder.

Avrupa uygunluk beyannamesinin tam metni takip eden
internet adresinde mevcuttur.
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Polski

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOSCI UE
SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD. niniejszym
oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego EW15D jestzgodny
zdyrektywa 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
nastepujgcym adresem internetowym:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Bbnrapcku

OlMPOCTEHA EC OEKNTAPALNA 3A CbOTBETCTBUE

C HacTosiwoto SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD.
neknapvpa, ye To3u TMnN paguocbopbxeHne EW15D e B
cboTBeTcTBUE Cc upekTnea 2014/53/EC.

LisnocTHuat TekcT Ha EC peknapauusTa 3a cboTBeTCTBME
MOXe fla ce HaMepW Ha CNefHUS UHTePHET agpec:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

Pycckun

[eknapauus cooTBETCTBUS

HacTtosiwmm, SHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD.
3asBnseT, YTo paguoobopynosaHue Tuna EW15D cooTBeTCcTBYET
Oupektnee 2014/53 /EC.

MonHbi TekcT Aeknapaunm cootseTcTBus EC foctyneH no
cnepylouleMy MHTepHeT-afapecy:
http://ip-com.com.cn/en/ce.html

FC

FCC Statement

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference when the equipment is operated in acommercial environment.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
usedin accordance with the instruction manual, may cause harmful interference to radio
communications.

Operation of this equipment in aresidential area s likely to cause harmful interference in which
case the user will be required to correct the interference at his own expense.

Operationis subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

—Reorient or relocate the receiving antenna.

——Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Radiation Exposure Statement
This device complies with FCC radiation exposure limits set forthfor an uncontrolled
environment and it also complies with Part 15 of the FCC RF Rules.

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the
device and your body.

Caution!
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could voidthe user's authority to operate the equipment.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

Operating frequency: 2412-2462MHz, 5150-5250MHz, 5725-5850MHz

NOTE: (1) The manufacturer is not responsible for any radio or TV interference caused by
unauthorized modifications to this equipment. (2) To avoid unnecessary radiationinterference,
itisrecommended to use a shielded RJ45 cable.

Hl & ¢

1IP-COM

Quick Installation Guide

CompFi 6 Desktop Version AC3000 Tri-band Cable-Free WiFi Router

EW15D

Package contents

* EW15D x1 * Bracket screw (km3*8mm, head diameter: 6 mm)
* Bracket x1 « Plastic anchor (inner diameter: 2.4 mm, length: 26.4 mm)

* PoE injector x1 * Wall-mounting Screw (pA3.5*25mm, head diameter: 6.7 mm)

* Ethernetcable x1 * Quick installation guide
* Power adapter x1

This quick installation guide walks you through device installation and configuration. For product
or function details, refer to its user guide available at www.ip-com.com.cn

X2
x2
X2

x1

YkpaiHcbka

[eknapadig BignosigHocCTi

Linm koMnaHiaSHENZHEN IP-COM NETWORKS CO., LTD.

3asBnseE, Wo pagioobnagHaHHa Tuny EW15D Bignosinae AvpekTusi
2014/53/EU.

[MoBHWUI TekcT peknapadiiBignosigHocTi EC 4OCTYNHUI 3@ TaKoOO
iHTepHeT-agpecoio:

http://ip-com.com.cn/en/ce.html

For EU/EFTA, this product can be used in the following countries:
Q BE [ BG|CZ | DK| DE| EE [ IE | EL| ES | FR| HR| IT [ CY | LV
LT | LU [HU | MT| NL | AT [ PL | PT|RO| SI |SK| FI | SE|UK

A E@ Caution:

Adapter Model: BNO17-A38048E,BN017-A38048B

Technical Support

Address: Room 101, Unit A, First Floor, Tower E3,NO.1001, Zhongshanyuan Road,

Nanshan District, Shenzhen, China. 518052
Tel: (86755) 2765 3089

Email: info@ip-com.com.cn

Website: www.ip-com.com.cn

Copyright
©20211P-COM Networks Co., Ltd. All rights reserved.

Input: 100-240V AC 50/60Hz 1.0A This documentation (including pictures, images, and product specifications, etc.) is for

Output: 48V DC, 800mA reference only. Toimprove internal design, operational function, and/or reliability,IP-COM
Manufacturer: SHENZHEN HEWEISHUN NETWORK TECHNOLOGY CO.,, LTD. reserves the right to make changes to the products described in this document without
——= :DCVoltage obligation to notify any person or organization of such revisions or changes.

Magyar

© Az eszk6z bekapcesolasa

Option A (,,A" lehet6ség): PoE betaplalé

@ Eszkoz konfiguralasa
Atényleges halozatiigények alapjan valasszon esetet.

A" eset: Hasznalat els6dleges
haszndlata csomopontként

.‘(i)’. Tippek

kezelhet6.

Az eszkéz a webes fellileten keresztiil, az IP-COM IMS Business Cloud Platform és az IP-COM IMS app hasznalataval

Ebben arészben csak a webes fellleten térténd kezelés leirdsa szerepel. A tébbi kezelési méddal kapcsolatban
olvassa el a megfelel6 dokumentumokat.

"B" eset: Hasznalat mésodlagos csomépontként 2. Ha}jtsa végre a Scenari’o A (,,A:‘ eset) 2. és 3A’Iépését’: Serve as a
a meglévé’ halés kialakitasa halézat kiterjesztése primary node (Hasznalat elsédleges csomépontként) az elédleges

Ha az Uj csomépontok SYS LED jelzéfényei zélden villognak,
véltoztasson addig az Uj csomdépontok helyzetén, amig a LINK

.'C')’. Tippek

@ Az eszkoz felszerelése

Elhelyezés asztalon

« Az eszkoz falra szerelve vagy asztalra helyezve is hasznélhato. A telepitési kdrnyezet fliggvényében valasszon egyet.

{ « Afelszereléshez sziikség lehet egy filctollra, egy gumikalapécsra, egy kalapacsfurdra, egy 6 mm-es furészarra, egy csavarhizora és egy létrara. Készitse el6 ezeket az eszkdzoket.

Falra szerelés

1. Egy Ethernet-kdbel segitségével csatlakoztassa az
eszkéz PoE WAN/LANT1 portjat a PoE-betéplalé PoE
portjahoz.

2. Hasznélja a mellékelt haldzati adaptert a PoE-betaplald
aramforrdshoz valé csatlakoztatasahoz.

.B" lehetdség: Hal6zati adapter hasznalata

Hasznélja a mellékelt haldzati adaptert az eszk6z POWER
portjdnak az daramforrashoz vald csatlakoztatasahoz.

C). Tippek

L Az dbran a PoE WAN/LAN1 port van hasznalatban WAN portként.

1. Egy Ethernet-kabel segitségével csatlakoztassa az eszkdz
PoE WAN/LANT portjat az internethez vagy a felfelé iranyuld
forgalmat bonyolitd routerhez.

. Csatlakozzon az eszk6zhéz.

Szamitégép hasznalata esetén:

N

Egy Ethernet-kdbel segitségével csatlakoztassa a szamitégépet

az eszkéz WAN/LAN3 vagy LAN4 portjéhoz.

3. Nyisson meg egy béngész6t a szamitégépen vagy a Wi-Fi hasznalatara
képes eszkdzon, majd nyissa meg a 192.168.5.1 vagy a www.ipcwifi.com
cimet.

4. Kattintson a Start gombra, majd a képernyén megjelend utasitdsokat
kovetve konfigurélja az internetbedllitasokat.

5. (Opcionalis) Ha az elsGdleges csomdépontot Cable-Free (AP Mode)

Wi-Fi hasznalatara képes eszkoz, példaul okostelefon hasznalata
esetén:

Csatlakoztassa a Wi-Fi hasznélatara képes eszkozt a készllék
Wi-Fi-hélézatahoz.

Az alapértelmezett SSID (a Wi-Fi-haldzat neve) az eszkdz cimkéjén
talalhato.

(Kébelmentes (AP méd)) értékre kivanja allitani, az tvaltashoz kattintson
ajobb felsé sarokban talélhaté Cable-Free (Router Mode) (Kabelmentes
(Router méd)) lehetéségre.
i Megjegyzés: Ha az elsédleges csomopont Cable-Free (AP Mode) (Kébelmentes
(AP mdd)) értékre van 4llitva, annak PoE WAN/LANT1 portjat a felfelé iranyuld
forgalmat bonyolitd routerhez kell csatlakoztatni, nem pedig kdzvetlenil az internethez.

érdekében

.‘('D’. Tippek
" Azeszkdz jelenleg az EW15D és EW12 tipusokkal képes halos kialakitast
halézatot Iétrehozni.
Az ezt kdvetSen tdmogatott modellek illusztraciéja azok
dokumentacidjaban talalhatd.

1. Helyezze az 6sszes Uj csomodpontot a meglévé halds kialakitasu
halézat egyik csomdpontjanak kdzelébe, és kapcsolja be azokat.
Varjon amig az Uj csomdpontok SYS LED jelzéfényei villogni nem

kezdenek. A csomdpontok elindulnak.

csomoépont webes fellletére torténd bejelentkezéshez.

3. Kattintson a System Status (Rendszerallapot) oldalon talalhatd
Details (Részletek) lehetdségre, majd a cél Uj csomdpontjainak
hozzdadasahoz kattintson a Add (Hozzéaddas) opcidra.

Vérjon amig az Uj csomépontok LINK LED jelz6fényei gyorsan villogd
z6ld fényrél lassan villogd zoldre nem véltanak.

A csomdpontok sikeresen beéplilnek a halds kialakitasu haldzatba.

R ippek

Ha a LINK LED jelzéfények nem véltanak lassan villogé zéldre, dllitsa vissza
az Uj csomopontokat, és prébélkozzon ujra.

4. Helyezze at az Uj csomdpontokat a megfelelS helyekre, és kapcsolja be
azokat. Gy6z6djon meg réla, hogy az Uj és a szomszédos csomépont
kozott legfeljebb 2 fal talélhaté.

LED jelz6fények lassan villogé z6ldre nem valtanak.
Tekintse meg a kdvetkezé tablazatot.

Lassan villogé zéld Kivalé minéség( kapcsolat.

Villog6 4 Megfelel6 kapcsolat.
flogo sarga Helyezze kézelebb a szomszédos csomoponthoz.
o Nem sikerilt a csatlakozas.

Villog6 piros

Helyezze kézelebb a szomszédos csomoponthoz.

1. lllessze a konzolt a kivéalasztott falra, és jeldlje
meg a furatok helyeit.

Helyezze az eszkozt egy nagy, szabad feliilettel 3. Agumikalapaccsal Usse be a mlianyag tipliket a furatokba.

rendelkezd, stabil asztalra.

2. Kalapécsfurdval furjon 28-32 mm mélységui 4. Helyezze be a csavarokat (PA 3,5 x 25 mm, fejatméré: 6,7 mm)
furatokat. a konzolon Iévé furatokba, majd a konzol felszereléséhez
csavarhuzéval régzitse azokat a mlanyag tiplikbe.

Kész. Most mér telepitheti az Uj csomdpontokat a kivalasztott helyekre.
Az 6sszes csomdpont SSID-je és jelszava megegyezik az elsGdleges
csomoépontéval. Helyvaltoztataskor a rendszer automatikusan a jobb
Wi-Fi-jelhez csatlakozik.

5. Helyezze az eszkozt a konzolra, és a csavarok hasznalataval
(KM 3 x 8 mm, fejatmérd: 6 mm) rogzitse azt.

Turkce
© Cihaziacma

A Secenegi: PoE enjektorii takiniz

1. Cihazin PoE WAN/LAN1 portunu PoE enjektoriin portuna
baglamak igin PoE Ethernet kablosu kullaniniz.

2.PoE enjektort elektrik prizine baglamak icin trtnle birlikte
verilen gii¢ adaptoriini kullaniniz.

B Secenegi: Gii¢ adaptoriinii kullaniniz

Cihazin POWER baglanti noktasini elektrik prizine baglamak
icin Urtinle birlikte verilen gii¢ adaptérini kullaniniz.

Polski

2O~ ipuglan

.
0 ClhaZI yapllandlrma {' Bu cihaz web arayzt, IP-COM IMS Business Cloud Platform ve IP-COM IMS app tizerinden yonetilebilir.

Bu béliimde web aray(izii yonetimi agiklanmaktadir. Diger yonetim segenekleriigin ilgili belgeleri referans aliniz.

Litfen gergek ag gereksinimlerinize bagli olarak bir

senaryo seginiz.

Yeni dugumlerin SYS LED gostergeleri yesil renkte yanip

Senaryo B: Mevcut Mesh agini genigletmek igin 2. Birincil digumin web arayiiziinde oturum agmakigin Senaryo A'daki

Senaryo A: Birincil diigiim olarak hizmet verme
-‘Q’- ipuglari ]

L Sekilde WAN portu olarak PoE WAN/LAN?1 portu kullanilir.

1. Cihazin PoE WAN/LAN1 portunu internete veya router'a 3. Bilgisayarinizda veya WiFi 6zellikli cihazinizda web tarayicisini aginiz
baglamak igin Ethernet kablosu kullaniniz. ve 192.168.5.1 veya www.ipcwifi.com adresini ziyaret ediniz.
2.Cihazabaglanin. 4.Start diigmesine tiklayiniz ve internet ayarlarini yapilandirmak igin
« Bilgisayar kullaniyorsaniz: ekrandaki talimatlari uygulayiniz.
Bilgisayarinizi cihazin WAN/LAN3 veya LAN4 portuna 5. (istege bagl) Birincil diigiimi Cable-Free (AP Mode) olarak ayarlamak
baglamak igin Ethernet kablosu kullaniniz. istiyorsaniz anahtarin sag tst kosesindeki Cable-Free (Router Mode)
» Akilli telefon gibi WiFi 6zellikli cihaz kullaniyorsaniz: secgenegine tiklayabilirsiniz.
WiFi 6zellikli cihazinizi cihazin WiFi agina baglayin.
Varsayilan SSID (WiFi ag adi) bilgilerini cihazin etiketinde
bulabilirsiniz.

A Not: Birincil diigiim Cable-Free (AP Mode) olarak ayarlanmigsa PoE WAN/LAN1
portu dogrudan internet yerine yukari akis yénlendiricisine baglanmalidir.

ikincil diigiim olarak hizmet verir

- ipuclan

Desteklenen diger modeller daha sonra kendi belgelerinde
gosterilecektir.

Suanda bu cihazin EW15D ve EW12 modelleriyle Mesh agi olusturulabilir.

1. Tum yeni dugumleri mevcut Mesh agindaki bir dugimun yanina

yerlestirin ve agin.
Yeni daglmlerin SYS LED géstergeleri yanip sénene kadar
bekleyiniz. Digumler baslatma islemini tamamlar.

2 ve 3. adimlari uygulayin: Birincil dugiim olarak hizmet verme.
3. System Status (Sistem Durumu) sayfasinda Details (Ayrintilar)
6gesine tiklayiniz ve yeni diigimleri hedeflemek igin Add (Ekle)

secenegine tiklayiniz.

Yeni dugumlerin LINK LED géstergeleri hizli yanip sénen yesilden
yavas yanip sénen yesile dénene kadar bekleyiniz.

Yeni dugtumler Mesh agina basariyla dahil edildi.

sifirlayiniz ve tekrar deneyiniz.

-Q— ipuglan }

L LINK LED gdstergeleri yavas yanip sonen yesile dsnmezse yeni digimleri

4. Yeni Umleri uygun konumlara taglyiniz ve galistiriniz.
Yeni digim ile komsu digiim arasinda 2'den fazla duvar olmadigindan
emin olunuz.

sondugiinde LINK LED gdstergeleri yavas yanip sonen yesile
doénene kadar yeni digumlerin konumlarini ayarlayiniz.
Asagidaki tabloyu referans aliniz.

Yavas yanip sonen yesil Mukemmel baglanti kalitesi.

iyi baglant kalitesi.

Yanip sonen sart Komsu dugtme yaklastirin.

Baglanti basarisiz.

Yanip sénen kirmizi -
P Komsu digime yaklastirin.

Tamamlandi. Artik yeni digimleri secili konumlara kurabilirsiniz.
Tam dugumler, birincil diigtimle ayni SSID'yi ve sifreyi paylasir.
Cevrede gezindikge otomatik olarak daha iyi WiFi sinyaline
baglanacaksiniz.

."Q'- ipuglar

~ « Montaj igin bir isaretleme kalemi, lastik gekig, darbeli matkap, 6 mm matkap ucu, tornavida ve merdivene ihtiyaciniz olabilir. Litfen bunlar hazirda bulundurun.

.
® Cl haZI monte etme * Cihaz duvara veya masa Ustiine monte edilebilir. Liitfen size uygun montaj ortamini seginiz.

Masa listiine monte etme Duvara monte etme

Cihazi bilyiik, temiz ve saglam bir masanin 1. Destek aparatini (Bracket) segtiginiz duvara
{istiine yerlestiriniz. yerlestiriniz ve vida deliklerinin konumlarini
isaretleyiniz.
2. Darbeli matkabi kullanarak 28 ila 32 mm
derinlige kadar delikler aginiz.

3. Lastik gekig kullanarak plastik diibelleri deliklere gakiniz.

4. Vidalari (PA3.5*25mm, kafa ¢api: 6,7 mm) destek aparatinin
Gzerindeki vida deliklerine yerlestiriniz ve pargay sabitlemek
icin bir tornavida kullanarak plastik diibellere vidalayiniz.

5. Cihazi destek aapratina yerlestiriniz ve vidalar (KM3*8mm,
kafa ¢api: 6 mm) ile sabitleyiniz.

O Wiacz urzadzenie

Opcja A: Uzyj iniektora PoE

1. Uzywajac kabla Ethernet, potgcz port POE WAN/LAN1
urzadzenia z portem PoE iniektora PoE.

2.Uzyj dotagczonego zasilacza do podtgczenia zasilacza
PoE do Zrédta zasilania.

Opcija B: Uzyj zasilacza

Uzyj dotagczonego zasilacza, by podtgczy¢ wtyczke POWER
routera do zasilania.

- Urzadzeniem mozna zarzadzaé przez interfejs WWW, platforme IP-COM IMS Business Cloud Platform oraz
aplikacje IP-COM IMS app. W tej sekcji opisano tylko zarzadzanie przez interfejs WWW. Wiecej informacji na
temat opcji zarzadzania podano w stosownych dokumentach.

@ Skonfiguruj urzadzenie

Wybierz scenariusz w oparciu o rzeczywiste wymagania
dotyczgce sieci.
Scenariusz A: Stuzy jako gtéwny wezet
L' Na potrzeby ilustracji jako port WAN uzywany jest port POE WAN/LAN1. ]
1. Uzywajac kabla Ethernet, potacz port PoE WAN/LAN1
urzgdzenia z Internetem lub routerem podtgczonym do Internetu.
2. Potgcz sig z urzadzeniem.

3.Uruchom przegladarkg internetowa na komputerze lub urzgdzeniu
obstugujgcym Wi-Fiiotwdrz strone 192.168.5.1 lub www.ipcwifi.com
4 Kliknij przycisk Start, a nastepnie postepuj zgodnie z instrukcjami
« Jesliuzywasz komputera: wyswietlanymi na ekranie, aby skonfigurowac ustawienia internetowe.
Potgcz komputer z portem WAN/LAN3 lub LAN4 urzadzenia. 5. (Opcjonalnie) Jesli chcesz ustawi¢ w wezle gtéwnym opcje Cable-Free
« Jesli uzywasz urzgdzenia obstugujgcego Wi-Fi, takiego jak smartfon: (AP Mode) (Bezprzewodowy (tryb AP)), przetacz sig, klikajac opcje
Podtacz urzadzenie obstugujace Wi-Fi do sieci Wi-Fi urzadzenia. Cable-Free (Router Mode) (Bezprzewodowy (tryb routera) w prawym
DomysIny identyfikator SSID (nazwe sieci Wi-Fi) jest podany na gérnym rogu.
etykiecie urzadzenia. A Uwaga: Jesli wezet podstawowy jest ustawiony w trybie Cable-Free (AP Mode)
(Bezprzewodowy (tryb AP)), jego port PoE WAN/LAN1 powinien by¢ potaczony
z routerem podtgczony z routerem, a nie bezposrednio do Internetu.

Scenariusz B: Stuzy jako dodatkowy wezet,
aby rozszerzy¢ istniejgca sie¢ typu mesh

Inne modele obstugiwane zostang przedstawione nailustracjach
w odpowiednich dokumentach.

Obecnie to urzadzenie moze uformowac sie¢ typu mesh z EW15D i EW12.

1.Umies¢ wszystkie nowe wezty w poblizu wezta w istniejgcej
siecitypu meshiwtaczje.
Poczekaj, az zaczng migac wskazniki SYS LED nowych weztéw.
Wezty koriczg uruchamianie.

2. Wykonaj kroki 2 i 3 w scenariuszu A Stuzy jako gtéwny wezet dla
logowania sie do internetowego interfejsu uzytkownika wezta
podstawowego.

3. Kliknij przycisk Details (Szczeg6ty) na stronie System Status
(Stan systemu), a nastepnie kliknij przycisk Add (Dodaj), aby dodaé
nowe wezty docelowe.

Poczekaj, az diody LED LINK przestang szybko migac na zielono i
zaczng wolno migac na zielono.
Nowe wezty zostaty pomysinie wigczone do sieci typu mesh.

- wskazéwh
[ Jesii diody LED LINK nowych weztéw nie zaczng wolno migac na zielono,
zresetuj nowe wezty i sprébuj ponownie.

4. Przenie$ nowe wezty na wiasciwe pozycje i wigcz je.
Upewnij sig, Zze migdzy nowym weztem i sgsiednim weztem nie ma
wiecej niz dwéch $cian.

Jeslidiody LED SYS nowych weztéw migaja na zielono, zmien

potozenie nowych weztéw tak, aby diody LED LINK zaczety wolno

migac na zielono.
Zapoznaj sie z ponizszg tabelg.

Wolno miga na zielono Doskonate potaczenie.

Niezte potaczenie.

Miga na z6tto Zbliz sie do sgsiedniego wezta.

Prdba potgczenia zakoriczyta si¢ niepowodzeniem.

Miga na czerwono Zbliz sig do sasiedniego wezta.

Gotowe. Mozesz zainstalowaé nowe wezty w wybranych miejscach.

Wszystkie wezty majg ten sam identyfikator SSID i hasto, co wezet
podstawowy. Podczas chodzenia automatycznie potaczysz sig z
mocniejszym Wi-Fi.

@ Montaz urzadzenia

Do instalacji moze by¢ potrzebny marker, mtotek gumowy, wiertarka udarowa, wiertto 6 mm, Srubokret i drabina. Przygotuj je przed montazem.
* Urzadzenie mozna zamontowac na $cianie lub na biurku. Wybierz stosownie do srodowiska instalacji.

Montaz na biurku Montaz na scianie

Umie$¢ urzadzenie na duzym, czystymi 1. Ustaw wspornik na $cianie i zaznacz potozenie
stabilnym biurku. otwordow na sruby.

2. Wywier¢ otwory na gtebokos$¢ od 28 do 32 mm
za pomoca wiertarki udarowe;j.

3. Whic plastikowe kotki w otwory gumowym miotkiem.

4. Wtdz $ruby (PA3,5 * 25mm, érednicatba: 6,7 mm) w
otwory we wsporniku i zamocuj go, wkrecajgc sruby
do plastikowych kotkéw.

5. Umies¢ urzadzenie na wsporniku i przykrec je $rubami
(KM3 * 8 mm, $rednica tba: 6 mm).

6barapcku

© Bkniouete ycTponcTBOTO

Onuus A: Usnonseaiite PoE MHXekTopa

1. ManonseaiTe Ethernet kaben, 3a fa cebpxeTe POE
WAN/LAN1 nopta Ha ycTporicTBoTo KbM POE nopTa
Ha PoE nHxekTopa.

2. MsnonsBaiiTe BK/IlOYEHUs 3axpaHBall, ajanTep, 3a 4a
cBbpxeTe PoE MHXeKkTopa KbM U3TOUYHUK Ha 3axXpaHBaHe.

Onuus B: UsnonssanTe 3axpaHBalus
apanTtep

M3nonsBaiiTe BK/lOYEHWs 3aXpaHBaLL, ajanTep, 3a Aa
cebpxete POWER nopTa Ha yCTPOWCTBOTO KbM KOHTaKTa.

C) Coeetn
" Tosa yCTPONCTBO MOXe Aa 6bae ynpasnsBaHo B NoTpebutenckus yeb nutepodeiic, 8
IP-COM IMS Business Cloud Platform n 8 IP-COM IMS app. B To3u pasgen e onucaHo

@ KoHourypupaliite ycTpoMCTBOTO

Mons, nsbepete cLeHapum crnopep, AeNCTBUTENHUTE BU U3UCKBaHUS 3a MpexoBa paboTa. caMo ynpaBneHneTo B noTpebuTenckus ye uHtepdelic. 3a noede BuaoBe

cueHap"ﬁ A: cnyx(" KaTO OCHOBeH B'b3el1 ynpasneHue, Mons, HanpaseTe cnpaBka CbC CbOTBETHUTE AOKYMEHTU.

-‘C')'- Coeetn

{ PoE WAN/LAN1 nopt ce nsnonssa kato WAN nopt 3a unioctpaums. ]

1. ManonasBaiite Ethernet kaben, 3a na cebpxxete POE WAN/LAN1 3. CtapTupaiite yeb 6pay3bp Ha KOMMIOTbPaA UK YCTPONCTBOTO CU C
nopTa Ha yCTPOWCTBOTO KbM UHTEPHET UM KbM pyTepa 3a kauBaHe. akTuempaHa WiFiBpb3aka n nocetete 192.168.5.1 nnv www.ipcwifi.com

2. CBbpXKeTe ro KbM yCTPOMUCTBOTO. 4. LlpakHeTe Bbpxy Start (CtapT), cnef KoeTo cnefBanTe MHCTPyKUUUTE

AKO W3M03BaTe KOMMIOTHP: Ha ekpaHa, 3a 4a KOHPUrypupaTte HaCTPOMKMUTE 3a UHTEPHET.

Msnonssaiite Ethernet kaben, 3a aa cebpxeTe KOMMIOTbPa CM KbM 5. (HesagbmxutenHo) Ako uckaTe fa 3afafere OCHOBHWS Bb3es Ha
WAN/LANS unv LANA niopta Ha yeTpovicTeoTo. Cable-Free (AP Mode) (Bes ka6en (Pexum Touka 3a LOCTDBN)), MOXeTe
AKo nsnonssate ycTpoiicTso ¢ akTuenpara WiFi spbska, kato pa wpakHeTe Bbpxy Cable-Free (Router Mode) (Bes ka6en (Pexkum PyTep))

Hanp1mep CMapThoH: . . B rOPHUsI JeCEH bIbJl, 3a 13 FO MPEBK0YNTE.
CebpXeTe CBOETO YCTPONCTBO ¢ akTuBMpara WiFi Bpbaka KbM

WiFi MpexaTa Ha yCTpOoMCTBOTO.
MoxeTe naHamepute SSID (MmeTo Ha WiFi MpexaTa) no
noppasbupaHe BbpXy eTvKeTa Ha yCTPOMCTBOTO.

& 3abenexka: AKo OCHOBHUST Bb3en e 3afafieH Ha Cable-Free (AP Mode) (Bes kaben
(Pexxm Touka 3a goctbn)), POE WAN/LANT nopTbT My TpsibBa Aa 6bae cBbp3aH KbM
pyTepa 3a kauBaHe, BMECTO IMPEKTHO KbM UHTEPHET.

CueHapuii B: Cny>xu KaTo BTOpUUEH Bb3en
3a paswmpsBaHe Ha 06XBaTa Ha
chblecTByBawaTa Mesh mpexa

:Q" CbBeTn
" BMoMeHTa ToBa yCTPOWCTBO MOXe Aa popmupa Mesh mpexa ¢
EW15D n EW12.
[pyruMogenu, KOUTo ce NoAAbPXKaT B NOCNeACTBYE, e 6baaT
UNIOCTPUPAHN B CbOTBETHUTE UM AIOKYMEHTH.

1.MocTaBeTe BCUYKM HOBM Bb3NM 6N11130 A0 Bb3ES B
chbllecTByBallaTa Mesh Mpedxa 1 rv BktoyeTe.
WN3vakaiite gokato SYS LED nHaukaTopuTe Ha HOBUTE B3N
npuMnrHaT. BbannTe 3aBbpLIBAT CTapTUPaHETO.

2. N3nbnHeTe cTbnkn 2 1 3 B CueHapmii A: Cny>Xu KaTo OCHOBEH Bb3en
3a BNM3aHe B noTpebutenckuns yeb nHtepdeinc Ha OCHOBHWS Bb3e.

3. LpakHeTe Bbpxy Details (Moapo6HOCTHM) Ha cTpaHuuaTa System Status
(CbcTosiHMe Ha cucTemarta) v cnef, ToBa Bbpxy Add ([lo6aBsaHe), 3a na
no6asuTe LieNeBUTE HOBU Bb3/N.

W3vakaiite pokato LINK LED nHgmkaTtopuTe Ha HOBUTE Bb3/IM MpeMUHAT
0T 6bP30 NPUMUrBaHe B 3eN1eHO0 [0 6aBHO NPUMUrBaHe B 3€/1eHO.
Hosute Bb3nn ca Bk/toyeHn ycnewHo B Mesh mpexarta.

:IQ'- CbBeTn }

[ Ako LINK LED uHanKaTopuTe He NPeMUHaT KbM 6aBHO NPUMUrBaHe B

3€e/1eHO, Hy/MpaiiTe Bb3NNTE U OMUTalTE OTHOBO.

4.MNpemMecTeTe HOBUTE Bb3/IM Ha MPaBUAHUTE MNO3ULLIUM U TU BKAIIOYETE.
yBepeTe Ce, 4e Mex[y HOBMSA Bb3e/1 U CbCeiHNA MY Bb3e/1 HAMa
rnoseve oT 2 CTEHU.

Korato SYS LED uHgvikaTopute Ha HOBUTE Bb3/IM MPUMUTBaT B
3e/1eHO, KOpUrMpanTe no3uuunTe Ha Bbanute gokato LINK LED
MHOMKaTOPWTE 3anoYHaT Aa NpUMUrBaT 6aBHO B 3€/1EHO.
BuxTe cnegHaTa Tabnmua.

BasHO npumurea B 3eneHo  OT/IMUYHO KaUeCTBO Ha Bpb3KaTa.

Cnaba Bpb3ka.

Mpumurea B xbaTo
lMpemecTeTe No-611130 4O CbCeAHMA Bb3e.

HeycnelwHa Bpb3ka.

Mpumnrea 8 yepseHo
ﬂpeMecTeTe no-6nuso A0 CbCeaHuA Bb3en.

[oToBo. Beye MoxeTe a MOHTUPATE HOBWTE Bb3/IN Ha M3bpaHuTe
noauummn. Benuku Bb3nu cnopenst egHun v cblum SSID v napona ¢

OCHOBHUS Bb3esl. Korato ce ABWMXUTE HAOKOO, Wie 6'b[19Te CBbp3aHu

aBTOMATUYHO KbM Mo-A06pus WiFi curHan.

'Q Coeetn

« 3a MoHTaxa Moxe fia ca Bu Heobxoanmun Mapkep, ryMeH YyK, yaapHa 6opmalumnHa, 6 MM CBpe/sio, 0TBepTka U cTbnba. Mons, noaroTeeTe r camu.

v
® MOHTM paHe Ha VCTpOMCTBoTO * YCTPoICTBOTO MOXe f1a 6bAie MOHTVPaHO Ha CTeHa U Ha paboTeH nnoT. Mons, usbepeTe eaHo OT ABeTe criopep Baluata cpeaa Ha MOHTaX.

MoHTupaHe Ha pa6oTeH nioT MoHTUpaHe Ha cTeHa

1.MocTaBeTe ckobaTa Ha U3bpaHaTa cTeHa v
MapKu1painTe No3uLUNTE Ha OTBOPUTE 33
BUHTOBETE.

MocTaBeTe yCTPOCTBOTO Ha FOMIIM, YUCT 1
cTabuneH paboTeH nnoT.

2.Mpo6bwuiite oTBOPYM C AbNGOYMHA 28 1,0 32 MM
C nomollTa Ha yaapHaTa 6opMalunHa.

3. 3abuiiTe nnactMacosuTe Ao6enun B 0TBOPUTE C NOMOLLTA
Ha ryMeHus YyK.

4. TocTaseTe BuHTOBeETe (PA 3,5%25 MM, iIMaMeTbp Ha rnasara: 6,7 MM)

B OTBOPUTE Ha ckobaTa v rn GuKcupaiiTe B nnactTMacosuTe
njobenu ¢ nomoLLTa Ha OTBepTKa, 3a fja pukcmpaTe ckobara.

5.MocTaBeTe yCTPOMCTBOTO B ckobaTa 1 M3non3saiTe
BuHTOBeETe (KM 3*8 MM, AMamMeTbp Ha rnasata: 6 MM), 3a
paro pukcupare.

Pycckun

O Bxnounte yetpoiicTso

BapuaHT A: ucnonb3soBaHue PoE-nHxekTopa

1. C nomolubio Ethernet-kabens nogkntounte nopt PoE
WAN/LAN1 ycTpoicTea k nopTy PoE POE-uHxekTopa.

2.Wcnonb3yiiTe aganTtep NUTaHUs 13 KOMMIeKTa NoCTaBku
N8 noAKo4YeHns POE-uHXeKTopa K UCTOUHUKY NUTaHUS.

BapwmaHT B: ucnonb3oBaHue agantepa
nuTaHusa
Vicnonb3yiiTe BXOASALMIA B KOMNNEKT agantep nuTaHus ans

nopaknoyeHuns pazbema POWER MapLupyTr3aTopa K UCTOYHUKY
nUTaHwsl.

-O- Cosetbi
BTVUM yCTPONCTBOM MOXHO YNPaB/ISTh C MOMOLLbIO M0Nb30BaTENbCKOr0 Be6-uHTepdeiica, IP-COM IMS

o o
@ Hacrtpoiika ycTpoiicTBa
Business Cloud Platform 1 IP-COM IMS app. B paHHOM pa3fesne onucbiBaeTcs TONIbKO yrpaBieHne Yepes

Bbi6epuTe cLieHapuii B 3aBUCUMOCTY OT hak TUHECKUX TPeGOBaHUIA K CETU. ” .

o nonb3oBaTenbckuii Be6-nHTepderic. CeeaeHns o APYrux TMnax ynpasaeHns CM. B COOTBETCTBYIOLMX
CueHapum A: paboTa B KauecTBe [OKyMeHTax.
OCHOBHOro 6/10Ka
(:) CoseTbl
L- MopT PoE WAN/LAN1 ucnonbayetcs B kadyectse WAN-nopTa TONbKO B CNPABOYHbIX LieNsX.

1. C nomoLubio Ethernet-kabens nogkniounte nopt PoE 3. 3anyctute Be6-6pay3ep Ha KOMMbIOTEPE NN YCTPOUCTBE C
WAN/LAN1 ycTpoiicTea k IHTepHeTY 1nn Bocxoasiiemy noapepxkoi Wi-Finnepeiinnte no anpecy 192.168.5.11nm
MapLupyTU3aTopy. www.ipcwifi.com

2. BbINONHUTE NOLK/IOYEHME K YCTPONCTBY. 4.HaxmuTe Start u cnepyinTe MUHCTPYKLMUSM Ha 3KpaHe Anst HAaCTPOWKHM

« ECnM ucronb3yeTcs KOMMbloTep: napameTpos HTepHeTa. B
C noMotupio Ethernet-kaBens NoAKMI04UTE KOMMbIOTEP K MOPTY 5. (Heo6sa3aTenbHo) Ecnu TpebyeTcs, YTo6bl OCHOBHOM 610K 6bin
WAN/LANS um LAN4 ycTpoiicTaa HacTpoeH Ha pexum Cable-Free (AP Mode) (BecnposofHowi (pexunm

M NP TOYKM [OCTYNA)), NEePEKOYUTHLCS Ha HEro MOXHO, Haxas Cable-Free
* Ecnuucnonbsyetes yetpoiicTso ¢ nopaepxkoi Wi-Fi, Hanpumep (Router Mode) (BecnpoBoaHoit (pexxum MapLupyTu3aTopa)) B BEpXHEM
CMapTOH: npaBsoMm yry.
MopkntounTe ycTpoitcTBo ¢ nogaepxkoit Wi-Fik cetn Wi-Fi
yctpoiictea. ms cetn Wi-Fi (SSID) no ymonyaHuio ykasaHo Ha
3TVKeTKe yCTPOICTBA.

A MpumeyaHue: Ecnn ocHoBHo 610K HacTpoeH Ha pexum Cable-Free (AP Mode)
(BecnpoBopHoit (pexum Touku foctyna)), ero nopt POE WAN/LAN1 fomkeH
BbITb MOAK/IOYEH K BOCXOASALLEMY MapLIPYTU3aTOpy, a He HanpsMmyio K VIHTepHeTy.

CueHapwuii b: paboTa B KauecTBe
[OMOJIHUTENbHOrO 6/10Ka 419 pacLUMpPeHUs
CYLL,ECTBYIOLLEN Y3/IOBOM CETU

X(J- Coerei
B HacToslee BpeMs yCTPONCTBO MOXeET CO3AaBaTb y3/10BYi0 CETb C
EW15DnEW12.

[Mpyrue moaenw, noaaepxka KOTopbix 6yaeT nobasneHa nosgHee,
ﬁyﬂ,\/T OTMe4eHbl B AOKYMEeHTaunn Ha HUX.

1.Pa3mecTuTe BCe HoBble 6/10KM BO3/1e 6110Ka CyLecTByoLWen
Y3/10BOI1 CETU U BKITIOUUTE UX.
[oxanuTtech, Noka He 3amuratoT nHamkaTopsl SYS LED Ha
HOBbIX 6/10Kax. 3anyck 6710K0B 3aBepLUEH.

2.CM. warn 21 3 B pasgene CueHapwmii A: paboTa B Ka4ecTBe OCHOBHOIO
6noka o5 Bxofa B Nosib30BaTeNbCKUiA BEG-UHTEPPEC CyLLecTBYOWEro
OCHOBHOrO 6110Ka.

3. HaxwmuTe Details (CBepneHus) Ha cTpaHuue System Status (CtaTtyc
cucTeMbl), a 3ateM HaxmuTe Add ([lo6aBuTb) ANs [O6aBNEHUS HYXKHbIX
HOBbIX 6/10KOB.

[loxpauTechb, noka 6bICTPOE MUTaHKE 3€/1eHbIM CBETOM CBETOAMOHBIX
nHaukaTopoBs LINK Ha HOBbIX 610Kax He CMEHWUTCS Ha MeAIeHHOe.
HoBble 6110ku ycnelwHo fob6aBneHbl B y3/10BYIO CETb.

Ecnu ceeToamoaHble nHankatopbl LINK He cTaHyT MUraTh 3eneHbiM CBeToM
L MepneHHee, BbiNoHUTE CBDOC HOBbIX 6/10K0B U NOBTOPUTE NOMbITKY.

:IQ'- CoseTbl }

4.MepeMecTuTe HoBble 6/10KU B HY>XXHble MECTa v BK/TIOUNTE UX.
Y6enmTech, YTO MeX/Y HOBbIM Y COCEAHWM C HUM 610KamMu
HaxopguTcs He 6onee IByX CTEH.

Korpa ceeToamnopHble MHAMKaTopbl SYS Ha HOBbIX 6110Kax 3aMuratoT
3e/1eHbIM CBETOM, OTPErynNpYiiTe NoNoXeHUe HOBbIX 6/10KOB Tak,

4TO6bI CBETOAMOAHbIE MHAMKaTOPb! LINK nepelwnu B pexxum
MeaNeHHOro MMraHus 3efieHblM CBETOM. Cm. TaﬁﬂMuy HUxe.

MeaneHHo MUraeT 3eneHbim OTAMYHOE KaueCTBO COeAVHEHNA.

CpefiHuit ypoBeHb CUrHana.

Muraet xentbim
Mepemectute 6nmxe K coceaHemy 610Ky.

Owwnbka NoaKoyeHA.

Muraet KpacHbiM
Mepemectute 6nnxe K coceaHemy 610Ky.

[oToBO. Tenepb MOXHO YyCTaHOBUTb HOBble 6nokn B BblﬁpaHHble MecTa.
Y Bcex 6510Kk0B 6yAeT 0AMHAKOBOE C OCHOBHbIM 6510kOM 1Ms ceTt (SSID)
nnaponb. |-|pVI nepemMeLLeHnmn Bbl 6yu,e1'e aBTOMaTU4YeCKKM nogkno4aTbCsa

K YCTPOWCTBY C CaMbIM CUbHbIM curHanom Wi-Fi.

.'C)’- CoseTbl

« [Ins ycTaHOBKM MOryT NOTPe60BaThCs ClIEMlyIOLLME MHCTPYMEHTbI: MapKep, PE3MHOBBbI MOJIOTOK, NepdopaTop, CBEp/Io AnamMeTpoM 6 MM, 0TBepTKa 1 NecTHNLa. MoaroToBbTE NX CAMOCTOSTESbHO.

o G
® VCTaHoBMTe VCTpOMcTBo + YCTpOiACTBO MOXET 6biTh PasMELLLEHO Ha CTEHE WK Ha CTosle. BbibepuTe MecTo B 3aBUCHMOCTM OT YC/IOBUIA YCTAHOBKM.

YcTraHoBKa Ha cTone MoOHTaX Ha cTeHe

Pa3smecTiTe yCTPOICTBO Ha 6OMbLIOM, 1. MomecTuTe KPOHLUTEH Ha BbIBpaHHYI0 CTEeHY

4YncTomMun yCTOl\’II“IVIBOM crTone.

2.Mpoceepnute oTBEPCTUSA Ha rNy6uUHy oT 28 Ao
32 MM ¢ nomMoLbto neppopartopa.

M OTMeTbTe pacnosioxXeHue OTBepCTMIZ nopg BUHTbI.

3. 3abeliTe NnacTKoBble A06ENMN B OTBEPCTUS C MOMOLLBIO
PE3NHOBOW KMAHKM.

4. BcTaBbTe BUHTHI (PA 3,5%25 MM, guameTp wnanku: 6,7 Mm)
B OTBEPCTUA ANA BUHTOB Ha KpOHmTeﬁHe N 3aKpyTUTE UX B
N1acTyKoBble A06GENN C MOMOLLbIO OTBEPTKM, YTOGbI
3aKpenuTb KPOHLUTENH.

5.MomMecTuTe yCTPOMUCTBO Ha KPOHLUTEH U 3aKpenuTe ero ¢
nomoLupbto BUHTOB (KM 3*8 MM, AmaMeTp Wwnanku: 6 Mm).

YKpaiHCcbkum

© VYBiMKHeHHs npucTpoto

BapiaHT A. 3a gonomoroio gxepena
XXuBneHHs PoE

1. 3a gonomoroto kabento Ethernet nigkntoyite nopt PoE

WAN/LAN1 npuctpoto o nopty PoE gxepena xusneHHs PoE.

2.3a [10MOMOrot0 afanTepa XWBIEHHS, WO 0AaETbCS,
MiAKI0YITh AXepesno xusneHHs PoE 4o poseTku.

BapiaHT B. 3a gonomoroto agantepa
XXUBJIEHHA

3a [10NOMOrol0 aaanTepa XXUBMeHH, L0 JOAAETLCS,
nigkntodits nopT POWER npucTpoto 10 po3eTku.

.C') Mopapgu
= LIUM NpnCTPOEM MOXHa KepyBaTy 3a loNoMoroio Be6-iHTepdeiicy kopucTysaya, IP-COM IMS
Business Cloud Platform ta IP-COM IMS app. Y upoMy po3aini onucaHo nuiie kepyBaHHs 3a
fonomoroto Be6-iHTepdeiicy kopucTyeada. [1ns oTpUMaHHs BilOMOCTEN MPO iHLWi BapiaHTu
KepyBaHHA NepernsHbTe BiAnoBiAHI LOKYMEHTH.

@ HanawTyBaHHS NPUCTPOIO

BubepiTb cueHapilt 3anexHOo Bif Gak TUYHUX BUMOT [0 MEPEXI.
CueHapiil A. BUKopuCTaHHS B IKOCTi
OCHOBHOro By3na

() Nopaay
L- MopT PoE WAN/LAN1 BukopucToByeTbes ik nopT WAN ans npuknagy.

1. 3a gonomoroto kabento Ethernet nigkntoyite nopt PoE 3. 3anycTiTb Be6-6paysep Ha koMmn'toTepi abo NPUCTPOI 3 NiATPUMKOIO
WAN/LAN1 npucTtpoto Ao IHTepHeTy abo BUCXiAHOroO Wi-FiTaBiggipaiite agpecy 192.168.5.1 abo www.ipcwifi.com.
MaplupyTusaTopa. 4.HaTtucHiTb Start (MovaTn) Ta BUKOHaNTE IHCTPYKLT Ha eKpaHi, o6

2. MigknioyiTbcs A0 NPUCTPOIO. HanalwTyBaTV napameTpu [HTepHeTy.

* Y pasiBUKOpUCTaHHS Komn'loTepa. 5. (dopaTtkoBo) AKLo NOTPIGHO BCTAaHOBUTU A/151 OCHOBHOI O By3na

3a gonomoroto kabento Ethernet nigkntoyite komn'ioTep Ao 3HayeHHs Cable-Free (AP Mode) (BeakabenbHuii (pexxum AP)), MoxHa

nopty WAN/LAN3 a6o LAN4 npucTpoto. HaTucHyTu Cable-Free (Router Mode) (Be3skabenbHuii (pexxum

Y pasi BUKopucTaHHs npucTpoto 3 nigTpumkoio Wi-Fi, MapLipyTM3aTopa)) y BEpXHbOMY NMpaBoMy KYTi, 06 NepeMKHy T1Cs.

AK-0T CMapTHOH. & MpumiTka: SKLIO 15 OCHOBHOIO By3N1a BCTaHOB/EHO 3HaueHHsi Cable-Free (AP Mode)

MigktoyiTs NpUCTpint i3 nigTpumkoto Wi-Fi go mepexi Wi-Finpuctpoto. (BeakabenbHuii (pexim AP)), iioro nopt PoE WAN/LANT criig nigkmiountin

SSID (Ha3ea Mepexi Wi-Fi) 3a 3aMOBYYBaHHAM MOXHa 3HaNTH [10 BUCXiAHOrO MapLUpyTM3aTopa, a He NiaKo4aTUCs Yepes Lieii nopT 6esnocepeaHbo

Ha eTUKeTLi NPUCTPOIo. o IHTepHeTy.

CueHapii B. BUKopuCTaHHS B IKOCTi
ApyropsigHoro By3na aJisi Po3LWMpPEeHHS

HasiBHOI ciT4acToi MepeXxi

-'(:)'- Mopaan

Hapaszi ueit npucTpiii Moxe GpopmMyBaTu ciTyacTy Mepexy 3 EW15D
TaEW12.

IHWi Mopeni, wo 6yayTb NiATPMMYBATUCS 3roaoMm, byayTb
npeacTaBneHi y CBOIX JOKYMEHTaXx.

1. Po3MicTiTb yci HOBI By3/1 6ins By3na B HasiBHiii ciTyacTii
MepeXi i yBIMKHITb iX.
3ayvekaiTe, LOKM HE MOYHYTb BNIMMaTK CBITNOAIOAHI
iHomkaTopw SYS. 3anyck By3niB 6yae 3aBepLUEHO.

2. BukoHaiTe kpoku 2 Ta 3 B po3gini CueHapint A. BUKOpucTaHHS B 9KOCTi
OCHOBHOrO BY31a, W06 yBiiiT 10 Be6-iHTepdelicy kopucTyBaya
OCHOBHOTO By3/1a.

3. HatucHitb Details (OeTani) Ha cTopiHui System Status (CtaH cuctemum),
anoTiM HaTucHiTb Add (JopaTw), wob AoaaTv LinboBsi HOBI BY3/W.
3ayekaliTe, LOKM cBiTNOAI0AHI iHAMKkaTopu LINK HoBUX By3/iB, AKi
LIBMAKO 6/IMMaIOTb 3e1eHUM, HE MOYHYTb MOBINbHO 6IMMaTK 3eN1eHUM.
Hogi By3nu 6yayTb yCnilWHO BNPOBAAKEHI B CITYACTy Mepexy.

3€/1eHNM, CKMHbTE HOBI BY3/11 11 MOBTOPITb CNPoBy.

-Q— Mopapn }

L SAkwo ceiTnogioaHi iHavkatopu LINK He nounHatoTb nosinbHO 6immatv

4. MNepeMicTiTb HOBI BY3/11 10 BiNOBIAHMX NOMOXEHb Ta BBIMKHITb iX.
MepekoHalTecs, WO MiX HOBWUM BY3/10M Ta AOT0 CYCifiHIM By3/10M
HasBHO He binblue 2 CTiH.

Konu ceiTnogioaHi inaukatopn SYS HoBUX By3iB 61MMaloTb
3eNeHNM, BifperynioiiTe NoNoXeHHs HOBUX BY3NiB Tak, W06

cBiTnogiofHi inankaTopu LINK noyanv noinbHo 6nMmatii 3eneHnm.

[uB. Tabnuuo HUXYe.

MosinbHo 6nmaloTh 3eneHnm  BiAMIHHA AKICTb NiAKNIOYEHHA.

CepepHA AKICTb MiAKNIOYEHHA.

BnvmatoTb XoBTUM - .
MepemicTiTb 6nmxye A0 CyCiAHBLOrO By3na.

Momunka nigKnioYeHHs.

BnumatoTb yepsoHUM - "
MepemicTiTb 6nvKUe A0 CYCiAHLOTO By3Na.

BukoHaHo. Tenep MoXHa BCTaHOBUTU HOBI BY3/IM 4,0 BUGPAHNX

MosioXeHb. YCi By3nm MatoTb Taki cami SSID Ta naposib, K | OCHOBHUI

By30/1. Konv B1 pyxaeTecs, BU aBTOMaTUYHO Nigk/lo4aeTecs 10
Kpauoro curHany Wi-Fi.

.'(:)'. Mopagu

 « [1ns BCTAHOBNEHHS MOXe 3Haf06UTVCA MapKep, N'yMOBWIA MOMIOTOK, MepdopaTop, CBEpAsIo 6 MM, BUKpYTKa Ta ApabuHa. MigroTyiite ix caMocTiilHO.

® yCTaHOBﬂeHHﬂ I'IpVICTPOIO { * MpuUCTpilt MOXXHa BCTAHOBWUTU Ha CTiHi abo Ha cToni. BubepiTb 0AuH i3 BapiaHTIB 3aneXHO Bif, CepeioBuLLa BCTAHOBEHHS.

YcTaHOBEeHHs Ha cTofi YCcTaHOB/IEHHS Ha CTiHi

1. PO3MICTiTb KPOHLUTEINH Ha BUGpaHili CTiHi 1
No3HauTe NONOXEeHHs OTBOPIB /15 FBUHTIB.

Po3MicTiTb NPUCTpIlt Ha BENNKOMY,
YMCTOMY Ta CTIKOMY CTONI.

2. Mpoceepanite 0TBOPM rMUGUHOLO Big 28 00
32 MM 3a fonomoroto neppopatopa.

3. B6uiiTe nnacTMKOBi aHKepu B OTBOPU 3@ 4ONOMOr oo
rymoBOro MmosioTka.

4.BcTtaBTe reauHTH (PA 3,5 * 25 MM, AiameTp ronosku: 6,7 Mm)
B OTBOPM /19 FBUHTIB Ha KPOHLUTENHI 11 3adikcyiTe ix y
N1acTYKOBMX aHKepax 3a [loNoMOroto BUKPYTKM, o6
3adikcyBaTV KPOHLUTEWH.

5. PO3MIiCTiTb NPUCTPIi Ha KPOHLUTENHI 11 3adikcyiiTe Moro 3a
nonomMoroto reuuTie (KM 3 * 8 MM, siameTp roniosku: 6 Mm).
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